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Талап етілетін сипаттамалардың, параметрлердің және өзге де бастапқы деректердің
сипаттамасы

«ҚР музейлерінің виртуалды желісі» Қазақстан музейлерінің порталын қолдау және жаңғырту жөніндегі қызметтердің ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАСЫ: ҚОЛДАНЫЛҒАН ТЕРМИНДЕР МЕН ҰҒЫМДАРДЫҢ ТІЗІМІ: Осы Техникалық сипаттамада келесі
терминдер, анықтамалар және қысқартулар пайдаланылады: 1-кесте. Қабылданған терминдер мен қысқартулар тізімі Қабылданған қысқарту Толық атауы: ДҚ Дерекқор Веб-портал «Қазақстан музейлерінің виртуалды желісі» Қазақстан музейлерінің
автоматтандырылған бірыңғай порталы: АҚ Ақпараттық қауіпсіздік. АЖ Ақпараттық жүйе. ОЖ Операциялық жүйе. ДК Дербес компьютер. БҚ Бағдарламалық қамтамасыз ету. ҚБҚ Қолданбалы бағдарламалық қамтамасыз ету. РК ҚР МББЖ
Мәліметтер базасын басқару жүйесі. Аутстаффинг (Outstaffing). Аутстаффингтік фирмаға (аутсорсерге) қажетті дағдылар мен жұмыс тәжірибесі бар қызметкерлерді ұсыну үшін компания жүгінетін сыртқы ынтымақтастық моделі. Бұл қызметкерлер
клиенттік компанияның жобасында жұмыс істейді, бірақ ресми түрде аутсорсинг штатында болады. 1. ЖАЛПЫ ТАЛАПТАР: 1.1. Қызмет көрсету мерзімі: – басталуы – 2024 жылдың шартқа қол қойылған сәтінен бастап; – аяқталуы – 2024 жылдың 31
желтоқсаны. 1.2. Жұмыс нәтижелерін рәсімдеу және Тапсырыс берушіге ұсыну тәртібі: – қызмет көрсету мерзімі аяқталғаннан кейін Өнім беруші растайтын құжаттарымен бірге (қажет болған жағдайда) Орындалған жұмыстар туралы есеп ұсынады; –
қызметтерді қабылдауды Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілі жүзеге асырады. 1.3. Қызмет келесі НҚА ережелеріне сәйкес орындалуы тиіс: – «Ақпараттандыру туралы» Қазақстан Республикасының Заңы (25.06.2020 ж. жағдай бойынша өзгерістермен
және толықтырулармен) – «Авторлық құқық және сабақтас құқықтар туралы» Қазақстан Республикасының 1996 жылғы 10 маусымдағы № 6-I Заңы (06.05.2020 ж. жағдай бойынша өзгерістермен және толықтырулармен) – ГОСТ-тар, республикалық
және халықаралық стандарттар және заңнамаға қайшы келмейтін өзге де нормативтік құжаттар. 2. ТЕХНИКАЛЫҚ ҚОЛДАУ МЕН ЖАҢҒЫРТУҒА ҚОЙЫЛАТЫН ТАЛАПТАР: 2.1. Мақсаты мен міндеті: Әзірленген портал модульдерін техникалық қолдау,
сондай-ақ Қазақстан музейлерінің әлемдік стандарттарға сәйкес келетін инновациялық және ақпараттық ашық жүйе ретіндегі мәртебесін нығайту мақсатында веб-порталын дамытуды және жетілдіруді жалғастыру. 2.2. Әзірлемеге арналған
қызметтер тізбесі: 2-кестеде порталды техникалық қолдау және жаңғырту бойынша әзірлеме шеңберінде көрсетілуі тиіс қызметтер тізбесі келтірілген. 2-кесте. Қызметтер тізбесі: № Қызметтер атауы Жұмыстың/әзірленетін функционалдың қысқаша
сипаттамасы: 1. Аутстаффинг: – Қазақстан музейлерінің порталымен жұмыс істеу үшін қажетті дағдылары мен білімі бар тәжірибелі маман тағайындау. – Порталмен жұмыс істеудің өзекті мәселелері бойынша Тапсырыс берушінің қызметкерлері үшін
оқыту сессияларын жоспарлау және өткізу. – Тапсырыс берушінің қызметкерлерімен маманның өзара белсенді әрекет жасауына мүмкіндік беру. – Атқарылған жұмыстар, шешілген мәселелер және қол жеткізілген нәтижелер туралы уақтылы есеп
беру. – Орындалған жұмыс сапасына әрдайым бақылау жүргізу. – Жұмыс процесін жақсарту және аутстаффинг тиімділігін арттыру үшін Тапсырыс беруші қызметкерлерімен жүйелі түрде кері байланыс жасау. 2. Сайтты техникалық сүйемелдеу –
Сайттың функционалдылығы мен пайдалану ыңғайлылығын жақсарту үшін заманауи техникалық шешімдерді енгізу. – Сайттағы ақпараттарды ыңғайлы, тиімді түрде қосу, өзгерту және жою үшін контентті басқару механизмдерін қолдау. – Сайттың
графикалық бөлігін оның тартымдылығы мен пайдаланушы тәжірибесін арттыру үшін жаңарту. – Сайттың функционалдығы мен өнімділігін жақсарту арналған жаңа технологиялар мен құралдарды зерттеу және талдау. – Пайдаланушылар мен
Тапсырыс берушінің қажеттіліктерін қанағаттандыру үшін жаңа функцияларды, модульдерді және ықпалдастықтарды енгізу. – Сайттың іркіліссіз және кідіріссіз тұрақты жұмысын сақтау. – Сайттың сыртқы түрін жаңарту үшін жаңа дизайн-
тұжырымдамалары мен интерфейс элементтерін әзірлеу. – Ықтимал проблемалар мен ақауларды анықтауға және жоюға арналған арнайы құралдар көмегімен сайт жұмысын бақылау. – Сайттың тұрақты жұмысын қамтамасыз ету үшін жүйелі түрде
техникалық жаңартулар, патчтар және түзетулер жүргізу. 3. ҚР музейі бойынша веб-портал контентін толтыру үшін фотограф және видеопретаор қызметі – Веб-порталдың талаптарына сәйкес келетін жоғары сапалы фотосуреттер жасау. – Жылдам
жүктеу және сервер жүктемесін азайту үшін файл өлшемдерін оңтайландыру. – Әртүрлі құрылғылармен және браузерлермен үйлесімділікті қамтамасыз ететін форматтар мен кодектерге сәйкестікті сақтау. – Берілетін деректер көлемін азайту үшін
қолайлы сапаны сақтай отырып кескіндерді сығымдау. – Әртүрлі платформалар және құрылғылармен үйлесімділік үшін H. 264 кодегін пайдаланып, бейнелерді mp4 форматына айналдыру. – Веб-портал контентін 50 000 позициядан кем емес музейлік
артефактілерімен толтыру. 4. Қазақстан музейлері топтамаларындағы артефактілердің 3D модельдерін әзірлеу және орналастыру – Нақты геометриялық ақпарат алу үшін арнайы жабдықтарды пайдалану арқылы музей заттарын сканерлеу. – Арнайы
модельдеу бағдарламаларын қолдана отырып алынған мәліметтер негізінде 3D модельдерін құру. – 3D үлгісіне шынайы көрініс беру үшін текстуралар мен материалдарды қосу. – Сапа мен өнімділік арасындағы қолайлы тепе-теңдікті қамтамасыз ету
үшін модельдерді веб-порталда орналастыру кезінде оңтайландыру. – Қазақстан музейлері өкілдерінен 3D-модельдердің атауы бойынша дұрыс деректер алу. – Веб-портал контентін кемінде 200 дана көлемінде 3D-модельдермен толтыру. 5. Порталдың
ғылыми сипаттамасы және контентті толтыру – Веб-портал контентіне қойылатын талаптар. Орындаушы веб-порталда 251 (екі жүз елу бір) музей туралы, оның ішінде республикалық музейлер және музей-қорықтар, облыстық деңгейдегі музейлер
туралы мәтін түрінде үш тілде (қазақша, орысша, ағылшынша) ғылыми негізделген контент бөлігін толықтыруды қамтамасыз етуі тиіс (музейлер тізімі Тапсырыс берушімен келісіледі); – Музей объектілерінің тарихи фактілерін, мәнмәтінін және
мағыналарын қамтитын ғылыми сипаттағы мәтіндерін дайындау және редакциялау. – Әр тіл мен терминологияның ерекшеліктерін ескере отырып, ғылыми мәтіндерді қазақ, орыс және ағылшын тілдеріне аудару. – Стильге, тілге және ғылыми
дәлдікке қойылатын талаптарды ескере отырып, ғылыми сипаттағы мәтіндерді редакциялау және түзету. – Мәтіндердің орфографиялық және грамматикалық қателіктерін, сондай-ақ ғылыми стандарттар мен терминологияға сәйкестігін тексеру. –
Ғылыми контентті құрылымы мен дизайнын ескере отырып веб-порталға орналастыру. Өнім беруші № 2 кестеге сәйкес қызмет көрсету кезінде пайдаланылатын барлық бастапқы деректер, әзірлемелер және басқа материалдар Тапсырыс берушіге
беріліп, Тапсырыс берушінің меншігіне айналатынына келіседі. Тапсырыс берушінің талабы бойынша орындаушы тарату құқығымен авторлық құқықты сақтаудың барлық мерзіміне бүкіл модульді де, жекелеген қосалқы модульдерді де пайдалануға
айрықша мүліктік құқықтарды өтеусіз негізде толық көлемде беру жөніндегі барлық қажетті келісімдерге қол қоюға міндеттенеді. 2.3. МІНДЕТТЕРДІ НАҚТЫЛАУ: 2.3.1. АУТСТАФФИНГ Осы тармақ шеңберінде Орындаушы Қазақстан музейлерінің
порталымен жұмыс істеу, оларды оқыту, қолдау және жұмыс сапасын бақылау үшін құзыретті мамандарды ұсынуы тиіс. Шарт жасалғаннан кейін Орындаушы келесі жұмыстарды жүргізуі керек: 1) Қазақстан музейлерінің порталымен жұмыс істеу
үшін қажетті дағдылары мен білімі бар тәжірибелі маман тағайындау: Маман музей саласының ерекшелігін түсінуді қоса алғанда, Қазақстан музейлерінің порталымен жұмыс істеу үшін қажетті білім мен дағдыларға ие болуы тиіс. 2) Порталмен
жұмыс істеудің өзекті мәселелері бойынша Тапсырыс берушінің қызметкерлері үшін оқыту сессияларын жоспарлау және өткізу. – Тапсырыс беруші мамандарды анықтағаннан кейін Орындаушы портал жұмысының ерекшеліктерімен және оны
қолдаумен танысуға бағытталған оқыту сессияларын ұйымдастырады. – Оқыту порталмен жұмыс істеудің техникалық аспектілерін де, музей саласының мәнмәтінімен және Тапсырыс берушінің ерекше қажеттіліктерімен танысуды да қамтиды:
Порталмен жұмыс істеудің техникалық жақтары мыналарды қамтуы тиіс: ● Мамандарға контентті басқару, пайдаланушы интерфейсі, әкімшілік құралдар және т. б. қоса алғанда, порталдың негізгі функциялары мен мүмкіндіктерінің толық
сипаттамасы ұсынылады. ● Контентті құру және өңдеу, пайдаланушыларды басқару, параметрлерді реттеу және т. б. қоса алғанда, порталдың әртүрлі құралдары мен функцияларын пайдалану бойынша практикалық оқыту жүзеге асырылады. ●
Портал пайдаланушылары кездесетін типтік мәселелер және оларды шешу жолдары талқыланады. Музей саласының мәнмәтінімен танысу мыналарды қамтуы тиіс: ● Мамандарға Қазақстандағы музей саласы, оның ерекшеліктері, мақсаттары мен
міндеттері, сондай-ақ Тапсырыс берушінің нақты қажеттіліктері мен болжалдары туралы ақпарат беріледі. ● Порталмен жұмыс істеуге шабыттандыратын және нұсқау бере алатын музей жобаларын сәтті жүзеге асырудың үлгілері талқыланады. ●
Музей қызметінің ерекшеліктеріне бейімделу: порталды пайдалануға және функционалдық талаптарға әсер етуі мүмкін музей жұмысының өзіндік талаптары мен ерекшеліктері талқыланады. Тапсырыс берушінің өзіндік қажеттіліктері мыналарды
қамтуы керек: ● Орындаушы оқу сессияларын Тапсырыс берушінің нақты қажеттіліктері мен сұраныстарына бейімдейді. ● Нақты қажеттіліктерді анықтау және порталды пайдалану арқылы оларды қанағаттандыру жолдарын талқылау үшін мамандар
мен Тапсырыс беруші арасында белсенді диалог ұйымдастырылады. Оқу сессияларын ұйымдастырумен қатар, Орындаушы егжей-тегжейлі оқу жоспарын және оқу іс-шараларына сәйкес материалдарды дайындауы керек. Бұл жоспар сабақтарды
өткізу тәртібін, олардың ұзақтығы мен мазмұнын анықтайтын құрылымдық оқыту кестесін қамтиды. Оқыту материалдары презентацияларды, нұсқаулықтарды, оқу құралдарын, практикалық тапсырмалар мен мысалдарды қамтуы мүмкін, бұл
мамандарға ақпаратты тиімдірек игеруге, порталмен жұмыс істеу және музей ортасына бейімделу үшін қажетті дағдыларды дамытуға көмектеседі. 3) Маманға Тапсырыс берушінің қызметкерлерімен белсенді өзара іс-қимыл жасауға мүмкіндік беру
мынадай аспектілерді қамтиды: Коммуникацияны ұйымдастыру Орындаушы Тапсырыс берушінің қызметкерлері арасында тиімді байланыс арналарын құруды қамтамасыз етеді. Бұл электрондық поштаны, бейнеконференцияларды, онлайн чаттарды
және басқа байланыс құралдарын пайдалануды қамтуы мүмкін. Тұрақты кездесулер мен жиналыстар Ағымдағы міндеттерді, жұмыс барысын, идеялармен алмасуды және кері байланысты талқылау үшін маман мен Тапсырыс берушінің қызметкерлері
арасында тұрақты кездесулер мен жиналыстар ұйымдастыру. Жұмыс топтары мен жобаларға қатысу Маманның порталды дамытуға және қолдауға байланысты Тапсырыс берушінің жұмыс топтары мен жобаларына қатысу мүмкіндігі. Бұл оған
Тапсырыс берушінің қажеттіліктері мен талаптарын тереңірек түсінуге және өз жұмысын сәйкесінше реттеуге мүмкіндік береді. Кеңес беру және көмек Маманның порталмен жұмыс істеу процесінде туындайтын техникалық мәселелер бойынша
Тапсырыс берушінің қызметкерлеріне консультациялар мен көмек көрсетуі. Бұл нақты сұрақтарға жауап беруді де, техникалық мәселелерді шешуде қолдау көрсетуді де қамтиды. Кері байланыс және талқылау Маманның Тапсырыс берушінің
қызметкерлерінен өз жұмысының сапасы және көрсетілетін қызметтер туралы кері байланыс алу мүмкіндігі. Өзара әрекеттесу процесі мен жұмыс нәтижелерін үнемі жақсарту үшін алынған кері байланысты талқылау мен талдауды ұйымдастыру да
маңызды. 4) Атқарылған жұмыстар, шешілген мәселелер және қол жеткізілген нәтижелер туралы тұрақты есептер беру. Есепте мыналар болуы керек: ● Белгілі бір уақыт аралығында орындалған тапсырмалар мен жұмыстардың сипаттамасы. ●
Шешілген мәселелер мен жұмыс процесінде туындаған қиындықтар туралы есеп. Қол жеткізілген нәтижелерге шолу және Тапсырыс берушінің алға қойған мақсаттары мен болжалдарына сәйкестігі. ● Есеп құрылымы: Жұмыстың мақсаты мен жалпы
контекстін қысқаша сипаттайтын кіріспе. Атқарылған жұмыстарды, проблемалар мен шешімдерді, қол жеткізілген нәтижелерді егжей-тегжейлі көрсететін негізгі бөлім. ● Қорытынды, онда орындалған жұмысты жалпылау жасалады және келесі
қадамдар бойынша ұсыныстар ұсынылады. Есептердің мерзімділігі: ● Есептер тапсырыс берушіге белгіленген кестеге сәйкес беріледі. Кесте Тапсырыс берушімен келісіледі. ● Есептер ақпараттың сипатына байланысты мәтіндік құжаттарды,
презентацияларды, деректер мен графиктері бар кестелерді қоса алғанда, әртүрлі форматта ұсынылуы мүмкін. Кері байланыс және есептерді талқылау: Тапсырыс берушіге есептерді ұсынғаннан кейін алынған ақпаратты талқылау ұйымдастырылады.
Тапсырыс берушіден жұмыс сапасы мен қол жеткізілген нәтижелер туралы кері байланыс алу, сондай-ақ қажет болған жағдайда одан әрі қадамдар мен түзетулерді талқылау маңызды. 5) Орындалатын жұмыстың сапасына тұрақты бақылау жүргізу.
Осы тармақ шеңберінде орындаушы келесі қадамдарды қоса алғанда, орындалатын жұмыстың сапасына тұрақты бақылау жүргізуі қажет: ● Сапа критерийлерін белгілеу. ● Сапаны бақылауды жоспарлау. ● Сапаны бақылауды орындау. ●
Нәтижелерді бекіту. ● Процесті талдау және жақсарту. ● Түзетулер енгізу. 6) Жұмыс процесін жақсарту және аутстаффингтің тиімділігін арттыру үшін Тапсырыс берушінің қызметкерлерінен жүйелі түрде кері байланыс жинау мынадай кезеңдер мен
әрекеттерді қамтиды: ● Орындаушы Тапсырыс берушінің қызметкерлерінен кері байланыс жинау әдістері мен құралдарын анықтайды. Бұл сауалнамалар, сұхбаттар немесе қарым-қатынастың басқа түрлері болуы мүмкін. ● Орындаушы мамандар
жұмысының әртүрлі аспектілері, көрсетілетін қызметтердің сапасы және Тапсырыс берушінің қанағаттану деңгейі туралы ақпарат жинауға мүмкіндік беретін сұрақтар мен бағалау шкалаларын әзірлейді. ● Таңдалған әдістерге сәйкес Тапсырыс
берушінің қызметкерлері арасында кері байланыс жинау процесін ұйымдастыру. Бұл сауалнамалар жіберуді немесе жоба мүшелерімен сұхбат жүргізуді қамтуы мүмкін. ● Орындаушы жалпы тенденцияларды, трендтерді және проблемалық
аймақтарды анықтау үшін алынған кері байланысты талдайды. Бұл жұмыста жақсартуды немесе түзетуді қажет ететін негізгі аспектілерді бөліп көрсетуге мүмкіндік береді. ● Талдау нәтижелері негізінде жұмыс процесін жақсарту және аутстаффинг
тиімділігін арттыру бойынша іс-қимыл жоспары тұжырымдалады. Бұл жоспар жұмысты ұйымдастырудағы түзетулерді, қызметкерлерді оқытуды, процедуралардағы өзгерістерді және т. б. қамтуы мүмкін. ● Орындаушы жұмысқа ұсынылған
жақсартулар мен түзетулерді енгізеді, содан кейін олардың тиімділігіне мониторинг жүргізеді. Бұл енгізілген өзгерістердің қызмет сапасын жақсартуға және жұмыс процесін жақсартуға ықпал ететініне көз жеткізуге мүмкіндік береді. 2.3.2. САЙТТЫ
ТЕХНИКАЛЫҚ СҮЙЕМЕЛДЕУ Сайтты техникалық сүйемелдеу шеңберінде порталдың ағымдағы функционалдық мүмкіндіктері мен техникалық талаптар ескерілуі тиіс. Функционалды құрылым Веб-портал мәліметтерді қамтитын орталықтандырылған
деректер қоймасы бар орталықтандырылған желілік жүйе ретінде жүзеге асырылады: ● пайдаланушылар туралы (сыртқы пайдаланушылар, музей әкімшісі, музей модераторлары, жүйе әкімшісі); ● музейлер туралы; ● музей заттары туралы; ● музей
мәселелері бойынша жарияланған еңбектер; ● Қазақстан музейлеріне қатысты нормативтік-құқықтық құжаттар базасы; ● пайдаланушылардың пікірлері/пікірлері; ● және т. б. Веб-портал келесі функционалды құрылымға ие: ● «Қоғамдық бөлім» ішкі
жүйесі; ● «Пайдаланушы кабинеті» ішкі жүйесі; ● «Музей әкімшісінің кабинеті» ішкі жүйесі; ● «Музей модераторының кабинеті» ішкі жүйесі; ● «Веб-портал әкімшісінің кабинеті» ішкі жүйесі. Бағдарламалық бөлікке қойылатын талаптар: Backend 1.
Бағдарламалау тілдері: PHP және түйін.js / ASP.NET. 2. Фреймворктар: ● PHP үшін: Laravel фреймворгін пайдалану. ● Node.js үшін: Express.js. фреймворгін пайдалану. ● ASP.NET үшін: ASP.NET Core -ні пайдалану. 3. Дерекқорды басқару жүйесі:
деректерді сақтау үшін PostgreSQL-ді МББЖ (мәліметтер базасын басқару жүйесі) ретінде пайдалану. 4. API: frontend және backend портал бөліктерінің өзара әрекеттесуі үшін RESTful API әзірлеу. Frontend 1. Бағдарламалау және технология тілдері:
● Бет құрылымы үшін HTML5. ● [removed] интерактивтілік үшін Next.js фреймворгі пайдаланылады. ● Bootstrap: бейімді және заманауи дизайн жасау үшін. ● CSS сәндеу үшін CSS препроцессорын қолданады. 2. Интерфейс: қолайлылық талаптарына
сәйкес келетін ыңғайлы және интуитивті пайдаланушы интерфейсі. 3. Интерфейстің көптілділігі: қолданушының интерфейс тілін таңдау мүмкіндігі бар мемлекеттік, орыс және ағылшын тілдерінің қолдауымен. Интеграция және автоматты жаңарту 1.
Интеграция: RESTful API көмегімен порталдың frontend және backend бөліктері арасындағы интеграцияны қамтамасыз ету. 2. Автоматты жаңарту функционалы: жаңартуларға жұмсалатын уақыт пен ресурстарды азайту мақсатында жүйеде жасалған
өзгерістерді ғана жаңартатын автоматты жүйені жаңарту функционалын іске асыру. Порталды сүйемелдеу бойынша қызметтер көрсету шеңберінде орындалуы тиіс міндеттер 1) Сайттың функционалдығы мен ыңғайлылығын жақсарту үшін заманауи
техникалық шешімдерді енгізу. Осы тармақ шеңберінде мынадай жұмыстар жүргізілуі тиіс: ● Жауапты дизайн: сайт әртүрлі құрылғыларда және экран ажыратымдылықтарында, соның ішінде компьютерлерде, планшеттерде және мобильді
құрылғыларда дұрыс көрсетуге бейімделуі керек. Дизайн экран өлшеміндегі өзгерістерге жауап беретін және бейімделетін болуы керек. ● Жылдам жүктеу: пайдаланушының күту уақытының ең азын қамтамасыз ету үшін сайт бетін жүктеу
жылдамдығын оңтайландырады. Бұған кескіндерді оңтайландыру, CSS және JavaScript файлдарын кішірейту, кэштеу және CDN (контентті жеткізу желісі) пайдалану кіреді. ● Қауіпсіздік: HTTPS протоколын пайдалану, CSRF және XSS
шабуылдарынан қорғау, сондай-ақ тұрақты қауіпсіздік аудиттері мен жүйені жаңарту сияқты зиянды шабуылдар мен деректердің бұзылуынан сайтты қорғаудың заманауи әдістерін енгізу. ● Навигация ыңғайлылығы: ыңғайлы навигациямен
интуитивті және оңай игерілетін сайт интерфейсін жасау. Бұған мәзірдің нақты құрылымы, тауарлар немесе контент карталары, веб-сайтты іздеу, Breadcrumbs және т. б. кіреді. ● Даралау: параметрлерді сақтау, жеке ұсыныстар, шолу тарихы және
т.б. сияқты пайдаланушылардың қалауына сәйкес контент пен сайт опцияларын жекелендіру мүмкіндігі. ● Ұтқырлық: мобильді құрылғылар арқылы пайдаланушылардың сайтпен өзара әрекеттесуін жақсартатын геолокация, push-хабарландырулар,
мобильді төлем жүйелері арқылы төлеу және басқа мүмкіндіктер сияқты мобильді функцияларды жүзеге асыру. ● SEO оңтайландыру: мета тегтерді, құрылымдық деректерді, оңтайландырылған URL мекенжайларын және т. б. дұрыс пайдалануды қоса
алғанда, іздеу жүйелерінде сайттың көрінуін жақсарту үшін заманауи оңтайландыру әдістерін енгізу. 2) Сайттағы ақпаратты ыңғайлы және тиімді қосу, өзгерту және жою үшін контентті басқару тетіктерін қолдау. Осы тармақ шеңберінде мынадай
жұмыстар жүргізілуі тиіс: ● Ағымдағы контентті басқару механизмдерін талдау. Порталдағы контентті басқарудың қолданыстағы тетіктерін бағалау, олардың артықшылықтары мен кемшіліктерін анықтау. ● Пайдаланушылардың қажеттіліктері мен
талаптарын анықтау. Контентті басқарудың қандай функциялары маңызды және қажет екенін түсіну үшін пайдаланушыларға сауалнама жүргізіп, кері байланысты талдау. ● Жақсартылған контентті басқару механизмдерін әзірлеу.
Пайдаланушылардың анықталған қажеттіліктері мен заманауи технологиялық мүмкіндіктерін ескере отырып, контентті басқару жүйесін жасау немесе жаңарту. 3) Сайттың графикалық бөлігін оның тартымдылығы мен пайдаланушы тәжірибесін
арттыру үшін жаңарту. Осы тармақ шеңберінде мынадай жұмыстар жүргізілуі тиіс: • Ағымдағы дизайнды талдау: оның күшті және әлсіз жақтарын, сондай-ақ жақсарту аймақтарын анықтау мақсатында веб-порталдың графикалық дизайнының
ағымдағы күйіне талдау жүргізу. • Пайдаланушы интерфейсін жақсарту (UI): пайдаланушылардың сайтпен интуитивті және ыңғайлы тәжірибесін қамтамасыз ету үшін веб-портал интерфейсін оңтайландыру. Бұл мәзір құрылымын қайта өңдеуді,
элементтерді беттерде орналастыруды, навигацияны жақсартуды және т. б. қамтиды. • Пайдаланушы тәжірибесін жақсарту (UX): беттерді жүктеу жылдамдығын оңтайландыру, контенттің оқылуын жақсарту, тартымды және функционалды интерфейс
элементтерін құру және т. б. арқылы веб-порталды пайдаланудан пайдаланушылардың жалпы қанағаттану деңгейін арттыру. • Бейімді дизайн: веб-портал дизайнының әртүрлі құрылғыларда және экран ажыратымдылықтарында дұрыс көрсету үшін
бейімделуін қамтамасыз ету. Дизайн компьютерлерге, планшеттерге және мобильді құрылғыларға бейімделуі керек. • Визуалды контентті жаңарту: заманауи және тартымды материалдарды пайдалана отырып, суреттер, иллюстрациялар,
фотосуреттер және графика сияқты веб-порталдың графикалық элементтерін жаңарту. • Жаңа технологияларды қолдану: динамикалық және интерактивті пайдаланушы тәжірибесін жасау үшін заманауи технологиялар мен веб-дизайн құралдарын
пайдалану. Бұл CSS анимациясын, JavaScript кітапханаларын және т. б. пайдалануды қамтуы мүмкін. 4) Сайттың функционалдығы мен өнімділігін жақсартуға арналған жаңа технологиялар мен құралдарды зерттеу және талдау. Осы тармақ
шеңберінде мынадай жұмыстар жүргізілуі тиіс: • Қолданыстағы технологияларға шолу: сайттардың функционалдығы мен өнімділігін жақсартуға арналған қолданыстағы технологияларға, құрылымдарға, кітапханаларға және құралдарға кең шолу
жасау. • Жаңа технологиялардың әлеуетін бағалау: сайттың нақты міндеттері мен талаптары аясында жаңа технологиялар ұсынатын мүмкіндіктер мен артықшылықтарды талдау. Бұл функционалдылықты, өнімділікті, ауқымдылықты және қолдауды
зерттеуді қамтиды. • Салыстырмалы талдау: сайттың нақты қажеттіліктері мен мақсаттарына қатысты олардың артықшылықтары мен кемшіліктерін анықтау үшін әртүрлі технологиялар мен құралдарға салыстырмалы талдау жүргізу. • Трендтерді
болжау: сайтты жақсарту үшін қолданылуы мүмкін перспективалық бағыттар мен инновациялық шешімдерді анықтау үшін веб-технологияларды дамытудағы ағымдағы және алдағы тенденцияларды зерттеу. • Іске асыруды талдау:
пайдаланушылардың пікірлерін, эксперимент нәтижелерін және веб-әзірлеу басылымдарын қоса алғанда, жаңа технологиялар мен құралдарды іс жүзінде сәтті жүзеге асырудың мысалдарын зерттеу. • Талаптарға сәйкестікті бағалау: ағымдағы
қажеттіліктерді де, даму перспективаларын да ескере отырып, зерттелетін технологиялар мен құралдардың мүмкіндіктері мен сипаттамаларының сайттың талаптары мен мақсаттарына сәйкестігін тексеру. • Тәуекелдер мен шығындарды болжау:
персоналды оқытуға жұмсалатын еңбек шығындарын, үйлесімділіктің ықтимал проблемаларын және т. б. қоса алғанда, жаңа технологиялар мен құралдарды енгізуге байланысты ықтимал тәуекелдер мен шығындарды бағалау. • Ұсыныстарды
қалыптастыру: талдау негізінде сайттың функционалдығы мен өнімділігін жақсарту үшін оңтайлы технологиялар мен құралдарды таңдау бойынша нақты ұсыныстар әзірлеу. 5) Пайдаланушылар мен Тапсырыс берушінің қажеттіліктерін
қанағаттандыру үшін жаңа функцияларды, модульдерді және интеграцияларды енгізу. Осы тармақ шеңберінде мынадай жұмыстар орындалуы тиіс: ● Пайдаланушылар мен тұтынушылардың қажеттіліктерін талдау: жаңа мүмкіндіктер мен
модульдерді енгізу арқылы қанағаттандырылуы мүмкін пайдаланушылар мен тұтынушылардың негізгі қажеттіліктері мен талаптарын анықтау үшін зерттеу жүргізу. ● Жаңа мүмкіндіктерді анықтау: пайдаланушы тәжірибесін жақсарту және веб-
порталдың функционалдығын кеңейту үшін пайдалы болуы мүмкін әлеуетті жаңа мүмкіндіктерді, модульдерді және интеграцияларды анықтау. ● Жоспарлау және жобалау: функционалдық талаптарды анықтауды, пайдаланушы интерфейсін
жобалауды және интеграцияның техникалық аспектілерін анықтауды қоса алғанда, жаңа мүмкіндіктер мен модульдерді енгізудің егжей-тегжейлі жоспарын әзірлеу. ● Жаңа функциялар мен модульдерді әзірлеу: пайдаланушы интерфейстерін, бизнес
логикасын және деректер базасын әзірлеуді қоса алғанда, бекітілген талаптар мен дизайнға сәйкес веб-порталдың жаңа функционалдық элементтерін жасау. ● Қолданыстағы жүйелермен интеграция: барлық функционалдылықтың бірыңғай және
үздіксіз жұмысын қамтамасыз ету үшін жаңа функциялар мен модульдердің қолданыстағы жүйелермен және веб-портал инфрақұрылымымен үйлесімділігі мен интеграциясын қамтамасыз ету. ● Тестілеу және күйін келтіру: жаңа функциялар мен
модульдерге тестілеу жүргізу, ықтимал қателер мен ақауларды анықтау және жою, сондай-ақ жұмыстың тұрақтылығы мен сенімділігінің жоғары деңгейін қамтамасыз ету. ● Қызметкерлерді оқыту: олардың мүмкіндіктерін тиімді пайдалануды
қамтамасыз ету мақсатында жаңа функциялар мен модульдермен жұмыс істеуге жауапты қызметкерлерді даярлау және оқыту. ● Қолдау және техникалық қызмет көрсету: жаңа функциялар мен модульдерді енгізгеннен кейін оларды одан әрі қолдау
және техникалық қызмет көрсету, соның ішінде пайдаланушылардың қажеттіліктері мен кері байланысына сәйкес үнемі жаңарту және оңтайландыру. 6) Сайттың үзіліссіз және кідіріссіз тұрақты жұмысын қамтамасыз ету. Қызмет көрсету шеңберінде
Орындаушы 24/7 жүйесінің жұмыс қабілеттілігін қамтамасыз етеді (жоспарлы-профилактикалық жұмыстарды қоспағанда). Веб-порталды өзекті жұмыс күйінде ұстау бойынша жоспарлы-профилактикалық жұмыстарды тек жұмыс уақытынан тыс
уақытта 22:00-ден 07:00-ге дейін, Тапсырыс берушіні (жауапты тұлғаны) жоспарланған жұмыстар туралы және веб-портал пайдаланушыларын алдын ала хабардар ете отырып жүргізу. Сондай-ақ, жұмыс істеу бойынша жұмыстар шеңберінде
сертификаттың домені мен SSL жұмысын қамтамасыз ету, оның ішінде төлем жасау қажет. 7) Сайттың сыртқы түрін жаңарту үшін жаңа дизайн тұжырымдамалары мен интерфейс элементтерін әзірлеу. Осы тармақ шеңберінде мынадай жұмыстар
жүргізілуі тиіс: Сайттың сыртқы түрін жаңарту үшін жаңа дизайн тұжырымдамалары мен интерфейс элементтерін әзірлеу жаңа визуалды стиль жасау, интерфейс элементтерін әзірлеуді, әртүрлі құрылғыларға жауап беретін дизайнды, беттің дизайн
макеттерін жасауды, прототиптеуді, тестілеуді, енгізуді және қызметкерлерді оқыту функцияларын қамтиды. 8) Ықтимал проблемалар мен іркілістерді анықтау және жою үшін мамандандырылған құралдардың көмегімен сайттың жұмысына
мониторинг жүргізу. Веб-порталдың жұмысын монмониторинг жүйесінің көмегімен жүзеге асырылады, оны орнатуды және пайдалануды Орындаушы жүзеге асырады. Қажет болған жағдайда Орындаушы Тапсырыс берушіге веб-порталдың жұмыс
қабілеттілігінің параметрлеріне мониторинг жүргізу үшін қажетті қол жеткізу құқықтарын береді. Сондай-ақ Орындаушы сырттан рұқсатсыз кіруден қорғауды, журналдар мен өзгерістерді қарауды қамтамасыз етеді. 9) Сайттың тұрақты жұмысын
қамтамасыз ету үшін тұрақты техникалық жаңартулар, патчтар мен түзетулер жүргізу. Сервер ресурстарын жаңартуды жүзеге асыру үшін Орындаушы бағдарламалық жасақтаманы (БЖ), операциялық жүйені (ОЖ) және басқа бағдарламалық
құралдарды жаңартудың рұқсат етілген көздерінен жаңартуларды жүктеуі керек. Өнеркәсіптік серверде жаңартпас бұрын, ол олардың дұрыстығы мен үйлесімділігіне көз жеткізуі керек. Тексеру нәтижелері бойынша өнеркәсіптік ортаға
жаңартуларды енгізу туралы шешім қабылданады. Тұрақты негізде Орындаушы ОЖ және қолданылатын бағдарламалар үшін қажетті жаңартулардың параметрлері мен конфигурацияларын қадағалап отыруы керек. Серверлердегі жүйелік файлдарды,
патчтарды және жеке бағдарламалық өнімдерді жаңарту кезінде Орындаушы тестілеуді өткізуі және Тапсырыс берушіге нәтижелер туралы хабарлауы, сондай-ақ оларды енгізу мерзімдерін келісуі тиіс. Жаңартулар жұмыстан тыс уақытта (түнгі
уақытта) жүргізілуі керек. Серверді тоқтату/қайта жүктеу қажет болса, пайдаланушыларға алдын ала хабарлау қажет. Сайт бұзылған жағдайда қайта қалпына келтіру үшін тұрақты резервтік көшірмесін қамтамасыз ету. 2.3.3. ҚР МУЗЕЙІ БОЙЫНША
ВЕБ-ПОРТАЛДЫҢ КОНТЕНТІН ТОЛТЫРУ ҮШІН ФОТОГРАФ ПЕН БЕЙНЕОПЕРАТОРДЫҢ ҚЫЗМЕТІ 1) Веб-порталдың талаптарына сәйкес келетін жоғары сапалы фотосуреттер жасау. Қызмет көрсетуге қойылатын талаптар: ● Веб-порталдың
талаптарына сәйкес келетін жоғары сапалы фотосуреттер жасау. ● Веб-порталдың нақты тақырыптық және стилистикалық сұрауларына сәйкестігіне кепілдік. ● Белгіленген мерзімдер мен келісімдерге сәйкес фотосуреттерді ұсыну. ● Ұсынылған
суреттердің бірегейлігі мен өзіндік ерекшелігін қамтамасыз ету. ● Қажет болған жағдайда ынтымақтастық пен түзетулерге дайын болу. Техникалық талаптар: ● Фотосуреттердің ажыратымдылығы веб-жарияланымдар үшін жеткілікті болуы керек,
кем дегенде 1920x1080 пиксель (Full HD) ажыратымдылығы ұсынылады. ● Кескін пішімі веб-порталмен үйлесімді болуы керек, таңдаулы пішімдер JPEG немесе PNG болып табылады. ● Фотосуреттер жарқын түстермен, жақсы айқындықпен және
егжей-тегжейлі жоғары сапалы болуы керек. ● Эстетикалық тартымды фотосуреттер жасау үшін дұрыс жарықтандыру мен композицияны қамтамасыз ету маңызды. ● Фотосуреттерді өңдеуге арналған жабдықты немесе құралдарды пайдалану қажет
болған жағдайда, тиісті бағдарламалық жасақтама кәсіби және жоғары сапалы кескіндерді өңдеуге жарамды болуы керек. 2) Жылдам жүктеу және сервер жүктемесін азайту үшін файл өлшемдерін оңтайландыру. Осы тармақ шеңберінде мынадай
жұмыстар жүргізілуі тиіс: ● Веб-беттердің жылдам жүктелуін қамтамасыз ету және сервер жүктемесін азайту үшін кескіндер мен басқа медиа контенті бар файл өлшемдерін азайту. ● JPEG немесе PNG сияқты қысу форматтарын қолдана отырып,
сапаны жоғалтпай кескіндерді оңтайландыру сияқты заманауи файлдарды қысу әдістерін қолдану. ● Кескіндердің жоғары анықтығы мен егжей-тегжейін сақтау үшін сығылған файлдардың сапа стандарттары мен ажыратымдылығына сәйкестігіне
кепілдік ету. ● Беттерді жүктеу уақытын азайту және серверлік ресурстарды пайдалануды азайту арқылы веб-порталдың тиімді жұмыс істеуін қамтамасыз ету. ● Интернетке қосылудың кез келген жағдайында контентті оңтайлы көрсету үшін әртүрлі
құрылғылармен және браузерлермен үйлесімділікті қолдау. 3) Әртүрлі құрылғылармен және браузерлермен үйлесімділікті қамтамасыз ететін форматтар мен кодектерге сәйкестікті сақтау. Қызмет көрсетуге қойылатын талаптар: ● Құрылғылар мен
браузерлердің кең ауқымымен үйлесімділікті қамтамасыз ететін файл пішімдері мен кодектеріне сәйкестікті қамтамасыз ету. ● Максималды үйлесімділікті қамтамасыз ету үшін бейне үшін MP4 және суреттер үшін JPEG немесе PNG сияқты танымал
медиа контент пішімдерін пайдалану. ● Әртүрлі құрылғылар мен веб-шолғыштарда оңтайлы сапа мен өнімділікті қамтамасыз ету үшін бейнелер үшін H. 264 және суреттер үшін JPEG XR сияқты заманауи кодектерді қолдану. ● Барлық
платформаларда дұрыс көрсету мен ойнатуды қамтамасыз ету үшін әртүрлі құрылғылармен және браузерлермен контент үйлесімділігін тексеру. ● Жаңа құрылғылар мен браузерлермен өзекті және үйлесімді болу үшін кодектер мен форматтарды
өзгеретін стандарттар мен технологияларға сәйкес үнемі жаңартып отыру және бейімдеу. 4) Берілетін деректер көлемін азайту үшін қолайлы сапаны сақтай отырып, кескіндерді сығымдау. Орындаушы осы қызметті көрсету кезінде мынадай
талаптарды басшылыққа алуы тиіс: ● Берілген деректер көлемін азайту үшін кескіндер қолайлы сапаны сақтай отырып сығымдалуы керек. ● Сығымдау кезінде әртүрлі кескін түрлерін (фотосуреттер, иллюстрациялар, графиктер) ескеріп,
әрқайсысының сипаттамаларына байланысты процесті оңтайландыру қажет. ● Кескіндердің айқындылығы мен егжей-тегжейін сақтау үшін олардың сапа стандарттары мен нұсқауларын орындау. ● Файл сапасы мен өлшемі арасындағы оңтайлы тепе-
теңдік үшін фотосуреттер үшін JPEG және мөлдір фондық графика үшін PNG сияқты заманауи сығымдау алгоритмдерін пайдалану. ● Суреттердің өлшемі мен ажыратымдылығын ескеру, сонда олар әртүрлі экрандық ажыратымдылықтағы әртүрлі
құрылғыларда көруге жарамды болады. ● Сапаның сақталуын және дұрыс көрсетілуін қамтамасыз ету үшін әртүрлі құрылғыларда және әртүрлі браузерлерде сығылған кескіндерді сынау. 5) Әртүрлі платформалар мен құрылғылармен үйлесімділік
үшін H. 264 кодегін пайдаланып, бейнелерді mp4 форматына түрлендіру. Бейнелерді түрлендіру кезінде орындаушы келесі талаптарды ұстануы керек: ● Бейнелер MP4 форматына түрлендірілуі керек. ● Кодтау үшін H. 264 кодегін пайдалану. ● Бейне
ажыратымдылығы әртүрлі платформалар мен құрылғылармен үйлесімділік үшін оңтайландырылуы керек. ● Өнімділікті жақсарту және бейнелерді жүктеу үшін файл сапасы мен өлшемі бойынша стандарттар мен нұсқауларды орындау. ● Бейнелер
әртүрлі құрылғылар мен интернет қосылымдарын да тиімді ойнату үшін айтарлықтай сапаны жоғалтпай сығымдалуы керек. ● Файл сапасы мен өлшемі арасындағы тепе-теңдікті қамтамасыз ету үшін секундына оңтайлы бит жылдамдығы мен кадр
параметрлерін ескеру. 6) Веб-порталдың контентін кемінде 50 000 данадан кем емес музей артефактілерімен толтыру. Музей веб-порталы үшін контент жасау: Орындаушы қызмет көрсету шеңберінде мынадай әрекеттерді жүзеге асыруы тиіс: ●
«Экспонаттар» және «Жарияланымдар» бөлімдері үшін мәтіндік контент жасау. ● «Жарияланымдар» бөліміне құрылымын үйлестіру арқылы мақалалар дайындау. ● Ағымдағы жылы құрылған беттер мен бөлімдердің интерфейсі үшін контентті таңдау
және орналастыру. ● Берілген мәтіндерді белгіленген талаптарға сәйкес редакциялау және түзету. ● «Жарияланымдар» бөлімінің мақалалары үшін тартымды тақырыптарды дайындау. ● Белгіленген талаптарға сәйкес мәтіндердің қысқаша
сипаттамаларын жасау. Сондай-ақ, Орындаушы белгілі бір талаптарды орындауы керек: ● Материалдарды жарияламас бұрын Тапсырыс берушімен келісу. ● Грамматикалық және емле қателері жоқ жоғары сапалы контентті қамтамасыз ету. ●
Тақырыптарды, абзацтарды және тізімдерді ескере отырып мәтіндерді құрылымдау. ● Мәтіннің кем дегенде 90% бірегейлігін қамтамасыз ету. ● Қажет болған жағдайда веб-порталдың ішкі беттеріне гиперсілтемелер беру. ● 200 таңбадан аспайтын
мақалалардың қысқаша сипаттамаларын жасау. ● Мәтіндерде қолданылатын жалқы есімдердің тізімін жасау. ● Бұлтты деректер қоймасы арқылы материалдарды үйлестіру және жеткізу процедураларын орындау. ● Тапсырыс берушіден сұрау алған
сәттен бастап 10 жұмыс күнінен аспайтын белгіленген мерзімде тапсырмаларды орындау. 2.3.4. ҚАЗАҚСТАН МУЗЕЙЛЕРІ КОЛЛЕКЦИЯСЫНАН АРТЕФАКТІЛЕРДІҢ 3D-МОДЕЛІН ӘЗІРЛЕУ ЖӘНЕ ОРНАЛАСТЫРУ 1) Дәл геометриялық ақпарат алу үшін
мамандандырылған жабдықтарды пайдалана отырып, Музей заттарын сканерлеуді жүргізу. Осы тармақ шеңберіндегі Орындаушы міндеттері: ● 3D сканерлер немесе лазерлік сканерлер сияқты арнайы жабдықты пайдаланып музей заттарын
сканерлеуді жүзеге асыру. ● Әрбір элемент туралы егжей-тегжейлі геометриялық ақпаратты алу үшін дәлдік пен жоғары сканерлеу ажыратымдылығын қамтамасыз ету. ● Алынған деректерді дәлдік пен сапа талаптарына сәйкестігін тексеру. ● Әрбір
музей элементінің үш өлшемді үлгісін жасау үшін арнайы бағдарламалық құралды пайдаланып алынған деректерді өңдеу. ● Нысандардың өлшемдері, пішіндері және текстуралары сияқты геометриялық ақпаратты алу үшін алынған деректерді
талдау. ● Сканерлеу нәтижелерін, соның ішінде үш өлшемді модельдерді, суреттерді және әрбір музей элементі туралы басқа мәліметтерді құжаттау. Минималды техникалық сипаттамаларға қойылатын талаптар: ● Фотосуреттердің
ажыратымдылығы кемінде 1920x1080 пиксель болуы керек (толық HD). ● 3D сканерлеу үшін сканерлеу ажыратымдылығы бір дюймге (DPI) кемінде 1000 нүкте болуы керек. ● Үш өлшемді модельдерді сақтау үшін OBJ файл пішімдерін пайдалану. ●
Фотосуреттер үшін JPEG немесе PNG файл пішімдерін пайдалану. ● Сканерлеу және фотосурет сапасы музей нысандары туралы егжей-тегжейлі ақпаратты жоғары дәлдікпен және анықтықпен жеткізуді қамтамасыз етуі керек. 2) Модельдеуге
арналған мамандандырылған бағдарламаларды пайдалана отырып, алынған деректер негізінде 3D-модельдер құру. Қызмет көрсету кезінде орындаушы келесі талаптарды басшылыққа алуы керек: ● 3D модельдерін жасау үшін Blender, Autodesk Maya
немесе 3ds Max сияқты арнайы модельдеу бағдарламаларын пайдалану. ● Егжей-тегжейлі және дәл 3D модельдерін жасау үшін модельдеу құралдарын қолдана отырып, бастапқы көздерден алынған деректерді өңдеу және талдау. ● Өлшемдерді,
пропорцияларды, текстураларды және визуалды аспектілерді қоса алғанда, модельдерді жасау кезінде әр жобаның ерекшеліктері мен талаптарын ескеру. ● Модельдердің жоғары сапасы мен шынайылығын қамтамасыз ету және оларды оңтайлы
өнімділік пен әртүрлі платформалар мен құрылғылармен үйлесімділік үшін оңтайландыру. ● Оның қажеттіліктері мен үміттерін қанағаттандыруды қамтамасыз ету үшін 3D модельдерін құру және жетілдіру кезінде Тапсырыс берушінің нұсқаулары
мен талаптарын орындау. 3) Шынайы көрініс беру үшін 3D үлгісіне текстуралар мен материалдарды қосу. Осы тармақ шеңберінде Орындаушы мынадай жұмыс жүргізуі тиіс: ● Түс, шағылысу, мөлдірлік және беткі құрылымды қоса алғанда,
объектілердің нақты қасиеттеріне сәйкес келетін текстуралар мен материалдарды жасау. ● Мүмкіндігінше шынайы көрініске қол жеткізу үшін текстуралар мен материалдарды қолданған кезде әр модельдің ерекшеліктері мен сипаттамаларын
ескеру. ● Әртүрлі платформалар мен құрылғылармен жоғары өнімділік пен үйлесімділікті қамтамасыз ету үшін текстуралар мен материалдарды оңтайландыру. ● Әрбір 3D моделі үшін текстуралар мен материалдардың көрнекі көрінісі мен стиліне
қатысты Тапсырыс берушінің нұсқаулары мен талаптарын мұқият орындау. ● Модельдердің шынайылығы мен тартымдылығының әсерін жасау үшін текстуралар мен материалдардың жоғары сапасы мен егжей-тегжейін қамтамасыз ету. 4) Веб-
порталда орналастыру кезінде сапа мен өнімділік арасындағы оңтайлы теңгерімді қамтамасыз ету үшін модельдерді оңтайландыру. Осы тармақ шеңберінде: ● Орындаушы қиындықтарды анықтау және оңтайландыру аймақтарын анықтау мақсатында
веб-порталдағы модельдердің өнімділігін үнемі талдауы керек. Ол үшін арнайы өнімділікті профильдеу және кодты оңтайландыру құралдарын пайдалану қажет. ● Модельдерді оңтайландыру нәтижелердің сапасына нұқсан келтірместен өнімділікті
жақсарту үшін модельдердің жұмыс алгоритмдерін оңтайландырудың әртүрлі әдістерін қолдануды қамтуы керек. Сонымен қатар, модельдердің оңтайлы жұмыс істеуін қамтамасыз ету және пайдаланушылардың сұрауларына жауап беру уақытын
қысқарту үшін сервер ресурстарын тиімді бөлу қажет. ● Бұл модельдерді оңтайландыру іс-шараларын Орындаушы ай сайынғы модельді көнімділікті тексеруді, веб-порталдағы өзгерістерге сәйкес жаңартуларды және жоспарларды оңтайландыру
жұмыстарын қоса алғанда, тұрақты жиілікте жүргізуі керек. 5) Қазақстан музейлері өкілдерінен 3D-модельдердің атауы бойынша дұрыс деректер алу. Осы тармақ шеңберінде: ● Орындаушы Қазақстан музейлері өкілдерінен 3D-модельдердің атауы
бойынша дұрыс деректерді алудың тиімді процесін белгілеуі тиіс. Ол үшін музейлермен, соның ішінде дамумен өзара әрекеттесу механизмін құру қажет, ақпарат беру және коммуникациялық арналарды орнату. ● Деректерді алу мәдени мұра
саласындағы халықаралық ұйымдардың өзекті, белгіленген қажеттіліктері мен стандарттарын ескере отырып жүзеге асырылуы тиіс. Бұл 3D модельдерінің атауларының, олардың сипаттамалары мен жіктелуінің дұрыстығын қамтамасыз етуді
қамтиды. ● Бұл іс-шараларды қызмет көрсету кезеңінде жүйелі кезеңділікпен Орындаушы жүргізуі тиіс. 6) Веб-порталдың контентін ЗD модельдермен толтыру Веб-портал контентін 3D-модельдермен толтыруға қойылатын талаптар: • Веб-порталдағы
3D-модельдердің саны Тапсырыс берушімен келісілуі және Тапсырыс беруші айқындаған бекітілген көлемге сәйкес келуі тиіс. Бұл қажетті модельдер саны қажеттіліктерді қанағаттандыру және негізгі тақырыптық бағыттарды қамту үшін жеткілікті
болуы керек. • 3D модельдері веб-портал аудиториясының мүдделері мен қажеттіліктерін, сондай-ақ Тапсырыс берушінің талаптарын ескере отырып, әртүрлі тақырыптық бағыттарды ұсынуы керек. Бұл веб-порталдың мақсаттары мен міндеттеріне
байланысты артефактілердің, ғимараттардың, табиғат нысандарының, тарихи ескерткіштердің және т.б. үлгілерін қамтуы мүмкін. • Барлық 3D модельдері жоғары сапалы болуы керек, соның ішінде егжей-тегжейлі, шынайылық, дұрыс текстуралау
және пропорционалды модельдер. Әрбір модель веб-порталға орналастырылмас бұрын мұқият тексерілуі керек. • Барлық 3D модельдер авторлық құқық және лицензиялық келісімдер туралы заңнамаға сәйкес алынуы және пайдаланылуы керек.
Орындаушы веб-порталда модельдерді пайдалануға қажетті рұқсаттар мен лицензияларды беруі керек. • Веб-портал Тапсырыс берушінің талаптарына сәйкес контентті үнемі жаңартып отыруды қамтамасыз етуі керек. Бұл пайдаланушыларға
контенттің өзектілігі мен тартымдылығын қамтамасыз ету үшін жаңа модельдерді қосуды да, барларын жаңартуды да қамтиды. • Барлық 3D модельдер веб-порталда жылдам жүктеу және көрсету үшін оңтайландырылуы керек, сонымен қатар әртүрлі
құрылғылар мен браузерлермен үйлесімді болуы керек. 2.3.5. ПОРТАЛДЫҢ ҒЫЛЫМИ СИПАТТАМАСЫ ЖӘНЕ КОНТЕНТІН ТОЛТЫРУ 1) Тарихи фактілерді, контекстті және музей объектілерінің мағыналарын қамтитын ғылыми сипаттама мәтіндерін
дайындау және редакциялау. Осы тармақ шеңберінде Орындаушы мынадай жұмыс жүргізуі тиіс: • Әрбір музей объектісіне қатысты тарихи фактілерді зерттеу. • Алынған деректерді өңдеу және нақты және сенімді мәліметтермен ғылыми мәтіндер
жасау. • Музей экспонаттарының контексі мен мағынасын түсінікті түрде көрсету үшін мәтіндерді құрылымдау. • Ғылыми стиль мен тілді қолдану. • Мәтіндердің анықтығын, дәлдігін және оқылуын жақсарту мақсатында оларды редакциялау және
түзету. 2) Әр тіл мен терминологияның ерекшеліктерін ескере отырып, ғылыми мәтіндерді қазақ, орыс және ағылшын тілдеріне аудару. Осы тапсырма аясында Орындаушы мынадай жұмыс жүргізуі тиіс: • Осы тілдердің әрқайсысының грамматикасы,
стилі мен лексикасының ерекшеліктерін ескере отырып, мәтіндерді қазақ, орыс және ағылшын тілдеріне аудару. • Әр тілдің контексті мен ерекшеліктерін ескере отырып, арнайы терминологияның нақты аудармасын қамтамасыз ету. • Үш тілдің
әрқайсысына нақты және түсінікті аударма жасау үшін ғылыми салаларда қалыптасқан терминдер мен сөз тіркестерін қолдану. 3) Стильге, тілге және ғылыми дәлдікке қойылатын талаптарды ескере отырып, ғылыми сипаттама мәтіндерін
редакциялау және түзету жүргізу. Мәтіндерді талдау: Осы тапсырма аясында Орындаушы мынадай жұмыс жүргізуі тиіс: • Стильге, тілге және ғылыми дәлдікке қойылатын қателіктер мен сәйкессіздіктерді анықтау үшін ғылыми сипаттама мәтіндерін
зерттеу. • Ғылыми мәтіндердің форматы мен стиліне қойылатын талаптарды сақтай отырып, олардың стилін, тілін және әдеби экспрессивтілігін жақсарту мақсатында мәтіндерді редакциялау. • Мәтіндегі қайталануларды, түсініксіздіктер мен қарама-
қайшылықтарды оның логикалық үйлесімділігі мен дәйектілігін қамтамасыз ету арқылы жою. • Мәтіндегі орфографиялық, грамматикалық және пунктуациялық қателерді түзету, оның сауаттылығы мен дұрыстығын қамтамасыз ету. • Редакциялау
және түзету кезінде мәтіннің стиліне (ғылыми, ғылыми-көпшілік және т.б.) және тілге қойылатын талаптарды ескеріп, оны мақсатты аудиторияға бейімдеу. • Мәтіндегі ақпараттың ғылыми дәлдігі мен дұрыстығын арнайы терминологияның дұрыс
қолданылуын және ақпараттың өзекті көздерге сәйкестігін тексеру. • Редакция мен түзетуден кейін мәтіннің соңғы нұсқасын дайындау, оның барлық белгіленген талаптары мен стандарттарына сәйкес келетініне көз жеткізу. 4) Мәтіндерді
орфографиялық және грамматикалық қателіктерге, сондай-ақ ғылыми стандарттар мен терминологияға сәйкестігін тексеру. Осы тапсырма аясында Орындаушы мынадай жұмыс жүргізуі тиіс: • Орфографиялық және грамматикалық қателерді, сондай-
ақ ғылыми стандарттар мен терминологиядағы сәйкессіздіктерді анықтау үшін мәтіндермен танысу. • Мәтіндерді емле қателерін (сөздердің дұрыс жазылуын) және грамматикалық қателерді (грамматикалық формалардың дұрыс қолданылуын) қажет
болған жағдайда түзету арқылы тексеру. • Мәтіндерді белгіленген ғылыми стандарттар мен дизайн талаптарына, соның ішінде пішімдеуге, құрылымға, анықтамалық жүйеге және т. б. сәйкестігін тексеру. • Мәтіннің ресми аспектілері ғылыми
басылымдардың немесе басылымдардың талаптарына сйкес келетініне көз жеткізу. • Мәтінде ғылыми терминологияның қолданылуын тексеру, мәтінге қатысты ғылыми сала контекстінде мамандандырылған терминдер мен ұғымдардың дұрыстығы
мен сәйкестігін тексеру. • Қажет болса, мәтіннің дәлдігі мен түсінігін қамтамасыз ету үшін балама терминдерді ұсыну немесе дұрыс пайдаланылмаған терминдерді түзету. 5) Ғылыми контентті веб-порталға оның құрылымы мен дизайнын ескере
отырып орналастыру. Осы тапсырма аясында Орындаушы мынадай жұмыс жүргізуі тиіс: • Барлық жарияланған материалдарды тұтынушымен алдын-ала келісіп, олардың контенті мен форматына қатысты талаптарын нақтылау. • Функционалдық
ерекшеліктерін, пайдаланушы интерфейсін және жалпы стилін түсіну үшін веб-порталдың құрылымы мен дизайнын зерттеу. • Тапсырыс берушінің талаптарына сәйкес мәтіндерді, суреттерді, графиканы немесе басқа медиа ресурстарды қоса, ғылыми
контентті дайындау. • Порталдың басқа элементтерімен үйлесімді өзара әрекеттесуді қамтамасыз ету үшін оның құрылымы мен дизайнына сүйене отырып, дайындалған ғылыми контентті веб-порталға орналастыру. • Контенттің сайтты шарлау
логикасына сәйкес орналасқанына және пайдаланушыларға оңай қолжетімді екеніне көз жеткізу. • Әртүрлі құрылғылар мен браузерлерде оның дұрыс көрсетілуіне және функционалдығына көз жеткізіп, веб-порталда контентті орналастыру сапасын
тексеру. • Тапсырыс берушіге орналастырылған контентпен танысуға және оның веб-порталда түпкілікті орналастыруға келісімін алуға мүмкіндік беру.

Орындаушы жеңімпаз деп анықталған жағдайда әлеуетті өнім берушіге қойылатын талаптар
және онымен мемлекеттік сатып алу туралы шарт жасасу (қажет болған жағдайда көрсетіледі)
(Әлеуетті өнім берушіні көрсетілген мәліметтерді көрсетпегені немесе бермегені үшін
қабылдамауға жол берілмейді)

3. ТАПСЫРЫС БЕРУШІГЕ ЖҰМЫС НӘТИЖЕЛЕРІН РӘСІМДЕУ ЖӘНЕ ҰСЫНУ ТӘРТІБІ: - Қызмет көрсету мерзімі аяқталғаннан кейін Өнім беруші орындалған жұмыстар туралы есепті растайтын құжаттармен бірге ұсынады; - есеп 3 данада қағаз
тасығышта, сондай-ақ электрондық түрде рәсімделеді; - қызметтерді қабылдауды Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілі жүзеге асырады.



* мәліметтер мемлекеттік сатып алу жоспарынан алынады (автоматты түрде көрсетіледі).

Ескертпе.

1. Әрбір талап етілетін сипаттамалар, өлшемдер, бастапқы деректер және қосымша шарттар
жеке жолда көрсетіледі.
2. Техникалық ерекшелікте әлеуетті өнім берушіге қойылатын біліктілік талаптарын белгілеуге
жол берілмейді.
3. Өзге құжаттарда техникалық ерекшеліктің талаптарын белгілеуге жол берілмейді.



Приложение 14
к конкурсной документации

Техническая спецификация закупаемых работ, не связанных со
строительством (заполняется заказчиком)

Наименование заказчика Республиканское государственное казенное предприятие "Национальный музей Республики Казахстан"Комитета культуры Министерства культуры и информации Республики Казахстан
Наименование организатора Республиканское государственное казенное предприятие "Национальный музей Республики Казахстан"Комитета культуры Министерства культуры и информации Республики Казахстан
№ конкурса: № 12330699-1
Наименование конкурса: Единый портал музеев Казахстана "Виртуальная сеть музеев РК"
Номер лота: № 65610365-ОК1
Наименование лота: Работы по разработке/созданию сайтов
Наименование кода Единого номенклатурного справочника товаров, работ, услуг: 631112.000.000000
Наименование работы: Работы по разработке/созданию сайтов
Единица измерения: Работа
Количество (объем): 1
Цена за единицу, без учета налога на добавленную стоимость: 13392857
Общая сумма, выделенная для закупки, без учета налога на добавленную стоимость: 13392857
Срок выполнения работы: в соответствии с условиями договора
Размер авансового платежа: 0 %
Гарантийный срок (в месяцах) 12



Описание требуемых характеристик, параметров и иных исходных данных ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ: услуг по поддержке и модернизация портала музеев Казахстана «Виртуальная сеть музеев РК». ПЕРЕЧЕНЬ ИСПОЛЬЗУЕМЫХ ТЕРМИНОВ И ПОНЯТИЙ: В настоящей Технической спецификации используются
следующие термины, определения и сокращения: Таблица 1. Список принятых терминов и сокращений. Принятое сокращение. Полное наименование. БД База данных. Веб-портал Автоматизированный единый портал музеев «Виртуальная сеть музеев
Казахстана» Казахстана. ИБ Информационная безопасность. ИС Информационная система. ОС Операционная система . ПК Персональный компьютер. ПО Программное обеспечение. ППО Прикладное программное обеспечение. РК Республика
Казахстан. СУБД Система управления базами данных. Аутстаффинг. (Outstaffing). Модель внешнего сотрудничества, при которой компания обращается к аутстаффинговой фирме (аутсорсеру) для предоставления ей сотрудников с нужными навыками и
опытом работы. Эти сотрудники затем работают на проекте компании-клиента, но официально находятся в штате аутсорсера. 1. ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ: 1.1. Срок оказания услуги: − начало – с момента подписания договора в 2024 году; − окончание – до
31декабря 2024 года. 1.2. Порядок оформления и предъявления заказчику результатов работ: − по окончанию срока оказания услуг Поставщик предоставляет Отчет о выполненных работах с подтверждающими документами (при необходимости); −
приемка услуг осуществляется уполномоченным представителем Заказчика. 1.3. Услуга должна выполняться в соответствии с положениями следующих НПА: − Закон Республики Казахстан «Об информатизации» (с изменениями и дополнениями по
состоянию на 25.06.2020 г.) − Закон Республики Казахстан от 10 июня 1996 года № 6-I «Об авторском праве и смежных правах» (с изменениями и дополнениями по состоянию на 06.05.2020 г.) − ГОСТы, республиканские и международные стандарты и
иные нормативные документы в той их части, которые не противоречат законодательству. 2. ТРЕБОВАНИЯ К ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОДДЕРЖКЕ И МОДЕРНИЗАЦИИ: 2.1. Цель и назначение: Техническая поддержка разработанных модулей портала, а также
продолжение развития и совершенствования веб-портала музеев Казахстана с целью укрепления его статуса как инновационной и информационно открытой системы, соответствующей мировым стандартам. 2.2. Перечень услуг на разработку: В таблице
2 приведен перечень услуг, который должны быть оказан в рамках разработки по технической поддержки и модернизации портала. Таблица 2. Перечень услуг: № Наименование услуги Краткое описание работ/Разрабатываемых функционалов. 1.
Аутстаффинг − Назначение опытного специалиста с необходимыми навыками и знаниями для работы с порталом музеев Казахстана. − Планирование и проведение обучающих сессий для сотрудников заказчика по актуальным вопросам работы с
порталом. − Предоставление возможности специалисту активно взаимодействовать с сотрудниками заказчика. − Предоставление регулярных отчетов о проделанной работе, решенных проблемах и достигнутых результатах. − Проведение регулярного
контроля качества выполняемой работы. − Систематический сбор обратной связи от сотрудников заказчика для улучшения процесса работы и повышения эффективности аутстаффинга. 2. Техническое сопровождения сайта − Внедрение современных
технических решений для улучшения функциональности и удобства использования сайта. − Поддержка механизмов управления контентом для удобного и эффективного добавления, изменения и удаления информации на сайте. − Освежение
графической части сайта для повышения его привлекательности и пользовательского опыта. − Исследование и анализ новых технологий и инструментов для улучшения функциональности и производительности сайта. − Внедрение новых функций,
модулей и интеграций для удовлетворения потребностей пользователей и заказчика. − Поддержание стабильной работы сайта без сбоев и задержек. − Разработка новых дизайн-концепций и элементов интерфейса для освежения внешнего вида сайта. −
Мониторинг работы сайта с помощью специализированных инструментов для выявления и устранения возможных проблем и сбоев. − Проведение регулярных технических обновлений, патчей и исправлений для обеспечения стабильной работы сайта. 3.
Услуга фотографа и видеооператора для наполнения контента веб-портала по музею. РК − Создание высококачественных фотографий, соответствующих требованиям веб-портала. − Оптимизация размеров файлов для быстрой загрузки и минимизации
нагрузки на сервер. − Поддержание соответствия форматам и кодекам, обеспечивающим совместимость с различными устройствами и браузерами. − Сжатие изображений с сохранением приемлемого качества для минимизации объема передаваемых
данных. − Конвертация видеороликов в формат mp4 с использованием кодека H.264 для совместимости с различными платформами и устройствами. − Контентное-наполнение веб-портала музейными артефактами, не менее чем 50 000 позиций. 4.
Разработка и размещение: 3D-модели артефактов из коллекции музеев Казахстана − Проведение сканирования музейных предметов с использованием специализированных оборудований для получения точной геометрической информации. − Создание
3D-моделей на основе полученных данных с использованием специализированных программ для моделирования. − Добавление текстур и материалов на 3D-модели для придания им реалистичного вида. − Оптимизация моделей для обеспечения
оптимального баланса между качеством и производительностью при их размещении на веб-портале. − Получение корректных данных по названию 3D-моделей от представителей музеев Казахстана. − Контентное-наполнение веб-портала 3D-моделями в
количества не менее чем 200 шт. 5. Научные описание и наполнение контента портала − Поставщик должен обеспечить наполнение научно обоснованную контентную часть веб-портала на трех языках (казахский, русский, английский) в виде текста
251 (двести пятьдесят один) музеев, в том числе музеи и музеи-заповедники республиканского значения и областного уровня (список музеев согласовывается с Заказчиком). − Поставщик должен обеспечить наполнение научно обоснованную
контентную часть веб-портала на трех языках (казахский, русский, английский) в виде текста 251 (двести пятьдесят один) музеев (список музеев согласовывается с Заказчиком). − Подготовка и редактирование текстов научного описания, содержащих
исторические факты, контекст и значения музейных объектов. − Перевод научных текстов на казахский, русский и английский языки с учетом особенностей каждого языка и терминологии. − Проведение редакции и коррекции текстов научного
описания с учетом требований к стилю, языку и научной точности. − Проверка текстов на орфографические и грамматические ошибки, а также на соответствие научным стандартам и терминологии. − Размещение научного контента на веб-портале с
учетом его структуры и дизайна. Поставщик соглашается с тем, что все исходные данные, разработки и другие материалы, используемые при оказании услуг, согласно Таблицы № 2, передаются Заказчику и становятся собственностью Заказчика. По
требованию Заказчика Исполнитель обязуется подписать все необходимые соглашения по передаче в полном объеме на безвозмездной основе исключительных имущественных прав на использование как всего модуля целиком, так и отдельных
подмодулей на весь срок сохранения авторского права с правом распространения. 2.3. ДЕТАЛИЗАЦИЯ ЗАДАЧ: 2.3.1. АУТСТАФФИНГ: В рамках данного пункта Исполнитель должен предоставить компетентных специалистов для работы с порталом
музеев Казахстана, их обучение, поддержку и контроль качества работы. После заключения договора Исполнителем должна быть проведена следующая работа: 1) Назначение опытного специалиста с необходимыми навыками и знаниями для работы с
порталом музеев Казахстана: Специалист должен обладать знаниями и навыками, необходимыми для работы с порталом музеев Казахстана, включая понимание специфики музейной сферы. 2) Планирование и проведение обучающих сессий для
сотрудников заказчика по актуальным вопросам работы с порталом. − После определения специалистов заказчиком, Исполнитель организует обучающие сессии, направленные на ознакомление с особенностями работы портала и его поддержкой. −
Обучение включает в себя как технические аспекты работы с порталом, так и ознакомление с контекстом музейной сферы и специфическими потребностями заказчика: Технические аспекты работы с порталом должны включать: ● Специалистам
предоставляется подробное описание основных функций и возможностей портала, включая управление контентом, пользовательский интерфейс, административные инструменты и т.д. ● Осуществляется практическое обучение по использованию
различных инструментов и функций портала, включая создание и редактирование контента, управление пользователями, настройку параметров и т.д. ● Обсуждаются типичные проблемы, с которыми могут столкнуться пользователи портала, и способы
их решения. Ознакомление с контекстом музейной сферы должно включать: ● Специалистам предоставляется информация о музейной сфере в Казахстане, ее особенностях, целях и задачах, а также о конкретных потребностях и ожиданиях заказчика.
● Обсуждаются примеры успешной реализации музейных проектов, которые могут служить вдохновением и руководством для работы с порталом. ● Адаптация к особенностям музейной деятельности: Обсуждаются специфические требования и
особенности музейной работы, которые могут повлиять на функциональные требования и использование портала. Специфические потребности заказчика должны включать: ● Исполнитель адаптирует обучающие сессии под конкретные потребности и
запросы заказчика. ● Организуется активный диалог между специалистами и заказчиком для выявления конкретных потребностей и обсуждения способов удовлетворения их через использование портала. Помимо организации обучающих сессий,
Исполнитель также должен подготовить детальный план обучения и соответствующие материалы для обучающих мероприятий. Этот план включает в себя структурированный график обучения, определяющий порядок проведения занятий, их
длительность и содержание. Материалы обучения могут включать в себя презентации, инструкции, учебные пособия, практические задания и примеры, которые помогают специалистам более эффективно усваивать информацию и развивать
необходимые навыки для работы с порталом и адаптации к музейной среде. 3) Предоставление возможности специалисту активно взаимодействовать с сотрудниками заказчика включает в себя следующие аспекты: Организация коммуникации
Исполнитель обеспечивает создание эффективных каналов связи между специалистом и сотрудниками Заказчика. Это может включать в себя использование электронной почты, видеоконференций, онлайн-чатов и других средств коммуникации.
Регулярные встречи и совещания Организация регулярных встреч и совещаний между специалистом и сотрудниками заказчика для обсуждения текущих задач, прогресса работы, обмена идей и обратной связи. Участие в рабочих группах и проектах
Возможность специалиста принимать участие в рабочих группах и проектах заказчика, связанных с развитием и поддержкой портала. Это позволяет ему более глубоко понять потребности и требования заказчика и настроить свою работу
соответственно. Консультации и помощь Предоставление специалистом консультаций и помощи сотрудникам Заказчика по техническим вопросам, возникающим в процессе работы с порталом. Это включает в себя как ответы на конкретные вопросы,
так и оказание поддержки в решении технических проблем. Обратная связь и обсуждение Возможность специалиста получать обратную связь от сотрудников Заказчика о качестве своей работы и предоставляемых услугах. Также важно организовать
обсуждение и анализ полученной обратной связи для постоянного улучшения процесса взаимодействия и результатов работы. 4) Предоставление регулярных отчетов о проделанной работе, решенных проблемах и достигнутых результатах. Отчет
должен содержать следующее: ● Описание выполненных задач и проделанной работы за определенный период времени. ● Отчет о решенных проблемах и возникших трудностях в процессе работы. ● Обзор достигнутых результатов и их соответствие
поставленным целям и ожиданиям заказчика. Структура отчетов: ● Введение, где кратко описывается цель и общий контекст работы. ● Основная часть, в которой подробно раскрывается проделанная работа, проблемы и решения, достигнутые
результаты. ● Заключение, где делается обобщение выполненной работы и предлагаются рекомендации по дальнейшим шагам. Периодичность отчетов: ● Отчеты предоставляются заказчику согласно установленному графику. График согласуется с
Заказчиком. ● Отчеты могут быть представлены в различных форматах, включая текстовые документы, презентации, таблицы с данными и графиками, в зависимости от характера информации. Обратная связь и обсуждение отчетов: ● После
предоставления отчетов заказчику организуется обсуждение полученной информации. Важно получить обратную связь от Заказчика о качестве работы и достигнутых результатах, а также обсудить дальнейшие шаги и корректировки, если необходимо.
5) Проведение регулярного контроля качества выполняемой работы. В рамках данного пункта Исполнителю необходимо проводить регулярный контроль качества выполняемой работы, включая следующие шаги: ● Установление критериев качества. ●
Планирование контроля качества. ● Выполнение контроля качества. ● Фиксация результатов. ● Анализ и улучшение процесса. ● Внесение корректировок. 6) Систематическое сбор обратной связи от сотрудников Заказчика для улучшения процесса
работы и повышения эффективности аутстаффинга включает в себя следующие этапы и действия: ● Исполнитель определяет методы и инструменты для сбора обратной связи от сотрудников Заказчика. Это могут быть анкеты, опросы, интервью,
собеседования или другие формы общения. ● Исполнитель разрабатывает вопросы и шкалы оценки, которые позволят собрать информацию о различных аспектах работы специалистов, качестве предоставляемых услуг и уровне удовлетворенности
заказчика. ● Организация процесса сбора обратной связи среди сотрудников Заказчика в соответствии с выбранными методами. Это может включать отправку анкет или проведение интервью с участниками проекта. ● Исполнитель проводит анализ
полученной обратной связи для выявления общих тенденций, трендов и проблемных областей. Это позволяет выделить ключевые аспекты, которые требуют улучшения или корректировок в работе. ● На основе результатов анализа формулируется план
действий по улучшению процесса работы и повышению эффективности аутстаффинга. Этот план может включать в себя корректировки в организации работы, обучение персонала, изменения в процедурах и т. д. ● Исполнитель внедряет предложенные
улучшения и корректировки в работу, а затем осуществляет мониторинг их эффективности. Это позволяет убедиться, что внесенные изменения действительно способствуют повышению качества услуг и улучшению процесса работы. 2.3.2.
ТЕХНИЧЕСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЯ САЙТА: В рамках технического сопровождения сайта должны быть учтены текущие функциональные возможности Портала и технические требования. Функциональная структура Веб-портал реализован как
централизованная многопользовательская система, с централизованным хранилищем данных, содержащим сведения: ● о пользователях (внешние пользователи, администратор музея, модераторы музея, администратор Системы); ● о музеях; ● о
музейных предметах; ● библиотеки трудов, опубликованных по музейным вопросам; ● база нормативно-правовых документов, касающихся музеев Казахстана; ● отзывы/комментарий от пользователей; ● и др. Веб-портал имеет следующую
функциональную структуру: ● подсистема «Публичная часть». ● подсистема «Кабинет пользователя»; ● подсистема «Кабинет администратора музея»; ● подсистема «Кабинет модератора музея»; ● подсистема «Кабинет администратора веб-портала».
Требования к программной части: Backend 1. Языки программирования: PHP и Node.js / ASP.NET. 2. Фреймворки: ● Для PHP: использовать фреймворк Laravel. ● Для Node.js: использовать фреймворк Express.js. ● Для ASP.NET: использовать ASP.NET
Core. 3. Система управления базами данных: В качестве СУБД использовать PostgreSQL для хранения данных. 4. API: Разработать RESTful API для взаимодействия frontend и backend частей портала. Frontend 1. Языки программирования и технологий: ●
HTML5 для структуры страниц. ● JavaScript с использованием фреймворка Next.js для интерактивности. ● Bootstrap для создания адаптивного и современного дизайна. ● CSS с использованием препроцессора SCSS для стилизации. 2. Интерфейс:
удобный и интуитивно понятный пользовательский интерфейс, соответствующий требованиям юзабилити. 3. Мультиязычность интерфейса: с поддержкой государственного, русского и английского языков с возможностью выбора пользователем языка
интерфейса. Интеграция и автоматическое обновление 1. Интеграция: Обеспечить интеграцию между frontend и backend частями портала с помощью RESTful API. 2. Функционал автоматического обновления: Реализовать функционал автоматического
обновления системы, который будет обновлять только изменения, произведенные в системе, с целью сокращения времени и ресурсов, затрачиваемых на обновления. Задачи, которые должны быть выполнены в рамках оказания услуг по сопровождению
портала 1) Внедрение современных технических решений для улучшения функциональности и удобства использования сайта. В рамках данного пункта должны быть проведены следующие работы: ● Адаптивный дизайн: Сайт должен быть адаптирован
для корректного отображения на различных устройствах и разрешениях экранов, включая компьютеры, планшеты и мобильные устройства. Дизайн должен быть отзывчивым и адаптивным к изменениям размеров экрана. ● Быстрая загрузка:
Оптимизация скорости загрузки страниц сайта для обеспечения минимального времени ожидания пользователей. Это включает оптимизацию изображений, минимизацию файлов CSS и JavaScript, использование кэширования и CDN (сети доставки
контента). ● Безопасность: Внедрение современных методов защиты сайта от вредоносных атак и утечек данных, таких как использование HTTPS протокола, защита от CSRF и XSS атак, а также регулярные аудиты безопасности и обновления системы.
● Удобство навигации: Разработка интуитивно понятного и легко осваиваемого интерфейса сайта с удобной навигацией. Это включает в себя ясную структуру меню, карточки товаров или контента, поиск по сайту, Breadcrumbs и т.д. ● Персонализация:
Возможность персонализации контента и опций сайта в соответствии с предпочтениями пользователей, таких как сохранение настроек, персональные рекомендации, история просмотров и т.д. ● Мобильность: Осуществление внедрения мобильных
функций, таких как геолокация, пуш-уведомления, оплата через мобильные платежные системы и другие функции, улучшающие взаимодействие пользователей с сайтом через мобильные устройства. ● SEO-оптимизация: Внедрение современных
методов оптимизации для улучшения видимости сайта в поисковых системах, включая правильное использование мета-тегов, структурированные данные, оптимизированные URL-адреса и т.д. 2) Поддержка механизмов управления контентом для
удобного и эффективного добавления, изменения и удаления информации на сайте. В рамках данного пункта должна быть проведена следующая работа: ● Анализ текущих механизмов управления контентом. Оценить существующие механизмы
управления контентом на Портале, выявить их преимущества и недостатки. ● Идентификация потребностей и требований пользователей. Провести опросы пользователей и анализировать обратную связь, чтобы понять, какие функции управления
контентом наиболее важны и требуемы. ● Разработка улучшенных механизмов управления контентом. Создать или обновить систему управления контентом, учитывая выявленные потребности пользователей и современные технологические
возможности. 3) Освежение графической части сайта для повышения его привлекательности и пользовательского опыта. В рамках данного пункта должны быть проведены следующие работы: ● Анализ текущего дизайна: Проведение анализа текущего
состояния графического дизайна веб-портала с целью выявления его сильных и слабых сторон, а также идентификации областей для улучшения. ● Улучшение пользовательского интерфейса (UI): Оптимизация интерфейса веб-портала для обеспечения
более интуитивного и удобного взаимодействия пользователей с сайтом. Это включает в себя переработку структуры меню, расположение элементов на страницах, улучшение навигации и т.д. ● Улучшение пользовательского опыта (UX): Повышение
общего уровня удовлетворенности пользователей от использования веб-портала путем оптимизации скорости загрузки страниц, улучшения читаемости контента, создания привлекательных и функциональных элементов интерфейса и т.д. ● Адаптивный
дизайн: Обеспечение адаптивности дизайна веб-портала для корректного отображения на различных устройствах и разрешениях экранов. Дизайн должен быть адаптирован к компьютерам, планшетам и мобильным устройствам. ● Обновление
визуального контента: Обновление графических элементов веб-портала, таких как изображения, иллюстрации, фотографии и графика, с использованием более современных и привлекательных материалов. ● Применение новых технологий:
Использование современных технологий и инструментов веб-дизайна для создания более динамичного и интерактивного пользовательского опыта. Это может включать в себя использование CSS анимаций, JavaScript библиотек и т.д. 4) Исследование и
анализ новых технологий и инструментов для улучшения функциональности и производительности сайта. В рамках данного пункта должны быть проведены следующие работы: ● Обзор существующих технологий: Проведение обширного обзора
существующих технологий, фреймворков, библиотек и инструментов, предназначенных для улучшения функциональности и производительности сайтов. ● Оценка потенциала новых технологий: Анализ возможностей и преимуществ, которые
предлагают новые технологии в контексте конкретных задач и требований сайта. Это включает в себя изучение функциональных возможностей, производительности, масштабируемости и поддержки. ● Сравнительный анализ: Проведение
сравнительного анализа различных технологий и инструментов с целью выявления их преимуществ и недостатков относительно конкретных потребностей и целей сайта. ● Прогнозирование трендов: Изучение текущих и предстоящих тенденций в
развитии веб-технологий для определения перспективных направлений и инновационных решений, которые могут быть применены для улучшения сайта. ● Анализ реализации: Исследование примеров успешной реализации новых технологий и
инструментов на практике, включая отзывы пользователей, результаты экспериментов и публикации в области веб-разработки. ● Оценка соответствия требованиям: Проверка соответствия возможностей и характеристик изучаемых технологий и
инструментов требованиям и целям сайта, учитывая как текущие потребности, так и перспективы развития. ● Прогнозирование рисков и затрат: Оценка потенциальных рисков и затрат, связанных с внедрением новых технологий и инструментов,
включая трудозатраты на обучение персонала, возможные проблемы совместимости и т.д. ● Формирование рекомендаций: На основе проведенного анализа разработка конкретных рекомендаций по выбору оптимальных технологий и инструментов для
улучшения функциональности и производительности сайта. 5) Внедрение новых функций, модулей и интеграций для удовлетворения потребностей пользователей и заказчика. В рамках данного пункта должны быть выполнены следующие работы: ●
Анализ потребностей пользователей и заказчика: Проведение исследования для выявления ключевых потребностей и требований пользователей и заказчика, которые могут быть удовлетворены с помощью внедрения новых функций и модулей. ●
Идентификация новых возможностей: Выявление потенциальных новых функций, модулей и интеграций, которые могут быть полезны для улучшения пользовательского опыта и расширения функциональности веб-портала. ● Планирование и
проектирование: Разработка детального плана внедрения новых функций и модулей, включая определение функциональных требований, проектирование интерфейсов пользователя и определение технических аспектов интеграции. ● Разработка новых
функций и модулей: Создание новых функциональных элементов веб-портала в соответствии с утвержденными требованиями и проектированием, включая разработку пользовательских интерфейсов, бизнес-логики и баз данных. ● Интеграция с
существующими системами: Обеспечение совместимости и интеграции новых функций и модулей с уже существующими системами и инфраструктурой веб-портала для обеспечения единой и непрерывной работы всего функционала. ● Тестирование и
отладка: Проведение тестирования новых функций и модулей для выявления и устранения возможных ошибок и неполадок, а также обеспечения высокого уровня стабильности и надежности работы. ● Обучение персонала: Подготовка и проведение
обучения сотрудников, ответственных за работу с новыми функциями и модулями, с целью обеспечения эффективного использования их возможностей. ● Поддержка и обслуживание: Предоставление дальнейшей поддержки и обслуживания новых
функций и модулей после их внедрения, включая регулярное обновление и оптимизацию в соответствии с потребностями и обратной связью пользователей. 6) Поддержание стабильной работы сайта без сбоев и задержек. В рамках предоставления услуг
Исполнитель обеспечивает работоспособность Системы 24/7 (за исключением планово-профилактических работ). Проведение планово-профилактических работ по поддержанию веб-портала в актуальном рабочем состоянии только в нерабочее время с
22:00 до 07:00, предварительно уведомив Заказчика (ответственное лицо) о планируемых работах и Пользователей веб-портала. Также, в рамках работ по функционированию необходимо обеспечить работу домен и SSL сертификата, в том числе
произвести оплату. 7) Разработка новых дизайн-концепций и элементов интерфейса для освежения внешнего вида сайта. В рамках данного пункта должна быть проведена следующая работа: Разработка новых дизайн-концепций и элементов интерфейса
для освежения внешнего вида сайта включает в себя создание нового визуального стиля, разработку интерфейсных элементов, адаптивный дизайн для различных устройств, создание дизайн-макетов страниц, прототипирование, тестирование,
внедрение и обучение персонала. Разработка новых дизайн-концепций и элементов интерфейса для освежения внешнего вида сайта включает в себя создание нового визуального стиля, разработку интерфейсных элементов, адаптивный дизайн для
различных устройств, создание дизайн-макетов страниц, прототипирование, тестирование, внедрение и обучение персонала. 8) Мониторинг работы сайта с помощью специализированных инструментов для выявления и устранения возможных проблем и
сбоев. Мониторинг работы веб-портала осуществляется при помощи системы мониторинга, настройку и эксплуатацию которой осуществляет Исполнитель. При необходимости Исполнитель предоставляет Заказчику необходимые права доступа для
мониторинга параметров работоспособности веб-портала. Также Исполнитель обеспечивает защиту от несанкционированного доступа извне, просмотр логов и изменений. 9) Проведение регулярных технических обновлений, патчей и исправлений для
обеспечения стабильной работы сайта. Для осуществления обновления ресурсов сервера Исполнитель должен скачивать обновления из разрешенных источников обновления ПО, ОС и других программных средств. Перед обновлением на промышленном
сервере, он должен убедиться в их корректности и совместимости. По результатам проверки принимается решение о внедрении обновлений на промышленную среду. На постоянной основе Исполнитель также должен отслеживать настройки и
конфигурации необходимых обновлений для ОС и используемых программ. При обновлении системных файлов, патчей и отдельных программных продуктов на серверах Исполнитель должен провести тестирование и оповестить Заказчика о результатах,
а также согласовать сроки их внедрения. Обновления должны производиться во вне рабочее время (ночное время). При необходимости остановки/перезагрузки Сервера заранее оповещать Пользователей Обеспечить постоянное резервное копирование
сайта при сбое чтобы можно было восстановить. 2.3.3. УСЛУГА ФОТОГРАФА И ВИДЕООПЕРАТОРА ДЛЯ НАПОЛНЕНИЯ КОНТЕНТА ВЕБ-ПОРТАЛА ПО МУЗЕЮ РК: 1) Создание высококачественных фотографий, соответствующих требованиям веб-
портала. Требования к оказанию услуги: ● Создание высококачественных фотографий, соответствующих стандартам и требованиям веб-портала. ● Гарантия соответствия фотографий конкретным тематическим и стилистическим запросам веб-портала.
● Предоставление фотографий с соблюдением сроков и утвержденных договоренностей. ● Обеспечение уникальности и оригинальности представленных изображений. ● Готовность к сотрудничеству и корректировкам в случае необходимости.
Технические требования: ● Разрешение фотографий должно быть достаточным для веб-публикаций, рекомендуется разрешение не менее 1920x1080 пикселей (Full HD). ● Формат изображений должен быть совместим с веб-порталом,
предпочтительными форматами являются JPEG или PNG. ● Фотографии должны быть высокого качества с яркими цветами, хорошей резкостью и детализацией. ● Важно обеспечить правильное освещение и композицию для создания эстетически
привлекательных фотографий. ● При необходимости использования оборудования или инструментов для обработки фотографий, соответствующее программное обеспечение должно быть профессиональным и подходящим для редактирования
изображений в высоком качестве. 2) Оптимизация размеров файлов для быстрой загрузки и минимизации нагрузки на сервер. В рамках данного пункта должна быть проведена следующая работа: ● Сокращение размеров файлов с изображениями и
другими медиа-контентом для обеспечения быстрой загрузки веб-страниц и минимизации нагрузки на сервер. ● Использование современных методов сжатия файлов, таких как оптимизация изображений без потери качества с использованием форматов
сжатия, например, JPEG или PNG. ● Гарантия соответствия сжатых файлов стандартам качества и разрешению, чтобы сохранить высокую четкость и детализацию изображений. ● Обеспечение эффективной работы веб-портала путем минимизации
времени загрузки страниц и снижения использования серверных ресурсов. ● Поддержка совместимости с различными типами устройств и браузерами для оптимального отображения контента при любых условиях интернет-соединения. 3) Поддержание
соответствия форматам и кодекам, обеспечивающим совместимость с различными устройствами и браузерами. Требования к оказанию услуги: ● Обеспечение соответствия форматам файлов и кодекам, которые обеспечивают совместимость с широким
спектром устройств и браузеров. ● Использование популярных форматов медиа-контента, таких как MP4 для видео и JPEG или PNG для изображений, для обеспечения максимальной совместимости. ● Применение современных кодеков, таких как H.264
для видео и JPEG XR для изображений, чтобы обеспечить оптимальное качество и производительность на различных устройствах и веб-браузерах. ● Тестирование совместимости контента с различными устройствами и браузерами для гарантии
корректного отображения и воспроизведения на всех платформах. ● Регулярное обновление и адаптация кодеков и форматов в соответствии с изменяющимися стандартами и технологиями для поддержания актуальности и совместимости с новыми
устройствами и браузерами. 4) Сжатие изображений с сохранением приемлемого качества для минимизации объема передаваемых данных. Исполнитель при оказании данной услуги должен руководствоваться следующих требований: ● Изображения
должны быть сжаты с сохранением приемлемого качества для минимизации объема передаваемых данных. ● При сжатии следует учитывать различные типы изображений (фотографии, иллюстрации, графики) и оптимизировать процесс в зависимости
от характеристик каждого из них. ● Обеспечить соблюдение стандартов и рекомендаций по качеству изображений для сохранения их четкости и детализации. ● Использовать современные алгоритмы сжатия, такие как JPEG для фотографий и PNG для
графики с прозрачным фоном, для оптимального баланса между качеством и размером файла. ● Учитывать размер и разрешение изображений, чтобы они были пригодны для просмотра на различных устройствах с разными разрешениями экранов. ●
Провести тестирование сжатых изображений на различных устройствах и в различных браузерах, чтобы убедиться в сохранении качества и корректном отображении. 5) Конвертация видеороликов в формат mp4 с использованием кодека H.264 для
совместимости с различными платформами и устройствами. При конвертации видеороликов Исполнителю необходимо придерживаться следующих требований: ● Видеоролики должны быть сконвертированы в формат MP4. ● Для кодирования
использовать кодек H.264. ● Разрешение видео должно быть оптимизировано для совместимости с различными платформами и устройствами. ● Обеспечить соблюдение стандартов и рекомендаций по качеству и размеру файла для улучшения
производительности и загрузки видеороликов. ● Видеоролики должны быть сжаты без значительной потери качества для эффективного воспроизведения на различных устройствах и соединениях интернета. ● Учитывать оптимальные настройки
битрейта и кадров в секунду для обеспечения баланса между качеством и размером файла. 6) Контентное-наполнение веб-портала музейными артефактами, не менее чем 50 000 позиций. Создание контента для веб-портала музея: Исполнитель должен
осуществить следующие действия в рамках предоставления услуг: ● Создание текстового контента для разделов "Экспонаты" и "Публикации". ● Подготовка статей для раздела "Публикации" с предварительным согласованием их структуры. ● Подбор и
размещение контента для интерфейса страниц и разделов, формируемых в текущем году. ● Редактирование и корректировка предоставленных текстов в соответствии с установленными требованиями. ● Подготовка привлекательных заголовков для
статей раздела "Публикации". ● Создание кратких описаний текстов в соответствии с установленными требованиями. Также Исполнитель должен соблюдать определенные требования: ● Согласовывать материалы с Заказчиком перед их публикацией. ●
Предоставлять контент высокого качества, свободный от грамматических и орфографических ошибок. ● Структурировать тексты с учетом заголовков, абзацев и списков. ● Обеспечить уникальность текста не менее 90%. ● Предоставить гиперссылки на
внутренние страницы веб-портала, где необходимо. ● Создавать краткие описания статей не превышающие 200 символов. ● Составлять список имен собственных, используемых в текстах. ● Следовать процедурам согласования и предоставления
материалов через облачное хранилище данных. ● Выполнять задачи в установленные сроки, не превышающие 10 рабочих дней с момента получения запроса от Заказчика. 2.3.4. РАЗРАБОТКА И РАЗМЕЩЕНИЕ 3D-МОДЕЛИ АРТЕФАКТОВ ИЗ
КОЛЛЕКЦИИ МУЗЕЕВ КАЗАХСТАНА: 1) Проведение сканирования музейных предметов с использованием специализированных оборудований для получения точной геометрической информации. В рамках данного пункта Исполнителю необходимо: ●
Осуществить сканирование музейных предметов с использованием специализированных оборудований, таких как 3D сканеры или лазерные сканеры. ● Обеспечить точность и высокую разрешающую способность сканирования для получения детальной
геометрической информации о каждом предмете. ● Проверить полученные данные на соответствие требованиям точности и качества. ● Обработать полученные данные с использованием специализированного программного обеспечения для создания
трехмерной модели каждого музейного предмета. ● Проанализировать полученные данные для извлечения геометрической информации, такой как размеры, формы и текстуры объектов. ● Задокументировать результаты сканирования, включая
трехмерные модели, изображения и другие сведения о каждом музейном предмете. Требования к минимальным техническим характеристикам: ● Разрешение фотографий должно быть не менее 1920x1080 пикселей (Full HD). ● Разрешение
сканирования должно быть не менее 1000 точек на дюйм (DPI) для 3D сканирования. ● Для сохранения трехмерных моделей используйте форматы файлов OBJ. ● Для фотографий используйте форматы файлов JPEG или PNG. ● Качество сканирования и
фотографий должно обеспечивать передачу детальной информации о музейных объектах с высокой точностью и четкостью. 2) Создание 3D-моделей на основе полученных данных с использованием специализированных программ для моделирования.
При оказании услуги Исполнитель должен руководствоваться следующих требований: Использование специализированных программ для моделирования, таких как Blender, Autodesk Maya или 3ds Max, для создания 3D-моделей. ● Обработка и анализ
данных, полученных из исходных источников, с использованием инструментов моделирования для создания детальных и точных 3D-моделей. ● Учет особенностей и требований каждого проекта при создании моделей, включая размеры, пропорции,
текстуры и визуальные аспекты. ● Обеспечение высокого качества и реалистичности моделей, а также их оптимизация для оптимальной производительности и совместимости с различными платформами и устройствами. ● Следование указаниям и
требованиям Заказчика при создании и доработке 3D-моделей для обеспечения удовлетворения его потребностей и ожиданий. 3) Добавление текстур и материалов на 3D-модели для придания им реалистичного вида. В рамках данного пункта
Исполнителем должна быть проведена следующая работа: ● Создание текстур и материалов, которые соответствуют реальным свойствам объектов, включая цвет, отражение, прозрачность и текстуру поверхности. ● Учет особенностей и характеристик
каждой модели при нанесении текстур и материалов для достижения максимально реалистичного вида. ● Оптимизация текстур и материалов для обеспечения высокой производительности и совместимости с различными платформами и устройствами.
● Внимательное следование указаниям и требованиям заказчика относительно визуального вида и стиля текстур и материалов для каждой 3D-модели. ● Обеспечение высокого качества и детализации текстур и материалов для создания эффекта
реализма и привлекательности моделей. 4) Оптимизация моделей для обеспечения оптимального баланса между качеством и производительностью при их размещении на веб-портале. В рамках данного пункта: ● Исполнитель должен регулярно
анализировать производительность моделей на веб-портале с целью выявления узких мест и определения областей для оптимизации. Для этого необходимо использовать специализированные инструменты профилирования производительности и
оптимизации кода. ● Оптимизация моделей должна включать в себя применение различных методов оптимизации алгоритмов работы моделей для улучшения производительности без ущерба для качества результатов. Кроме того, необходимо
эффективно распределять ресурсы сервера для обеспечения оптимальной работы моделей и сокращения времени ответа на запросы пользователей. ● Эти мероприятия по оптимизации моделей должны проводиться Исполнителем с регулярной
периодичностью, включая ежемесячные проверки производительности моделей, обновления в соответствии с изменениями на веб-портале и плановые оптимизационные работы. 5) Получение корректных данных по названию 3D-моделей от
представителей музеев Казахстана. В рамках данного пункта: ● Исполнитель должен установить эффективный процесс получения корректных данных по названию 3D-моделей от представителей музеев Казахстана. Для этого необходимо создать
механизм взаимодействия с музеями, включая разработку стандартных форм для предоставления информации и установку коммуникационных каналов. ● Получение данных должно быть осуществлено с учетом актуальных, установленных потребностей
и стандартов, международными организациями в области культурного наследия. Это включает в себя обеспечение корректности названий 3D-моделей, их описаний и классификаций. ● Эти мероприятия должны проводиться Исполнителем с
систематической периодичностью в период оказания услуги. 6) Контентное-наполнение веб-портала 3D-моделями Требования к контентному наполнению веб-портала 3D-моделями: ● Количество 3D-моделей на веб-портале должно быть согласовано с
Заказчиком и соответствовать утвержденному объему, определенному Заказчиком. Это необходимое количество моделей должно быть достаточным для удовлетворения потребностей и охвата основных тематических областей. ● 3D-модели должны
представлять разнообразные тематические области, учитывая интересы и потребности аудитории веб-портала, а также требования Заказчика. Это может включать модели артефактов, зданий, объектов природы, исторических памятников и т.д., в
зависимости от целей и задач веб-портала. ● Все 3D-модели должны соответствовать высоким качества, включая в себя детализацию, реалистичность, правильное текстурирование и пропорциональность моделей. Каждая модель должна быть тщательно
проверена перед ее размещением на веб-портале. ● Все 3D-модели должны быть получены и использованы в соответствии с законодательством о защите авторских прав и лицензионных соглашений. Исполнитель должен предоставить необходимые
разрешения и лицензии на использование моделей на веб-портале. ● Веб-портал должен предусматривать регулярное обновление контента в соответствии с требованиями Заказчика. Это включает как добавление новых моделей, так и обновление
существующих, чтобы обеспечить актуальность и привлекательность контента для пользователей. ● Все 3D-модели должны быть оптимизированы для быстрой загрузки и отображения на веб-портале, а также совместимы с различными устройствами и
браузерами. 2.3.5. НАУЧНЫЕ ОПИСАНИЕ И НАПОЛНЕНИЕ КОНТЕНТА ПОРТАЛА: 1) Подготовка и редактирование текстов научного описания, содержащих исторические факты, контекст и значения музейных объектов. В рамках данного пункта
Исполнителем должна быть проведена следующая работа: ● Исследование исторических фактов, связанных с каждым музейным объектом. ● Обработка полученных данных и составление научных текстов с точными и достоверными сведениями. ●
Структурирование текстов для понятного представления контекста и значений музейных экспонатов. ● Использование научного стиля и языка. ● Редактирование и коррекция текстов с целью улучшения их ясности, точности и читаемости. 2) Перевод
научных текстов на казахский, русский и английский языки с учетом особенностей каждого языка и терминологии. В рамках данной задачи Исполнителю необходимо: ● Перевести тексты на казахский, русский и английский языки, учитывая
особенности грамматики, стиля и лексики каждого из этих языков. ● Обеспечить точный перевод специализированной терминологии, учитывая контекст и особенности каждого языка. ● Использовать устоявшиеся термины и выражения в научных
областях для ясного и понятного перевода на каждый из трех языков. 3) Проведение редакции и коррекции текстов научного описания с учетом требований к стилю, языку и научной точности. Анализ текстов: В рамках данной задачи Исполнителю
необходимо: ● Изучить тексты научного описания для выявления ошибок и несоответствий требованиям к стилю, языку и научной точности. ● Провести редакцию текстов с целью улучшения их стиля, языка и литературной выразительности, соблюдая
требования к формату и стилю научных текстов. ● Устранить повторы, неясности и противоречия в тексте, обеспечивая его логическую связность и последовательность. ● Исправить орфографические, грамматические и пунктуационные ошибки в
тексте, обеспечивая его грамотность и правильность. ● При редакции и коррекции учитывать требования к стилю текста (научный, популярно-научный и т. д.) и языку, адаптируя его для целевой аудитории. ● Проверить научную точность и
достоверность информации в тексте, убедившись в правильном использовании специализированной терминологии и соответствии информации актуальным источникам. ● Подготовить окончательную версию текста после проведения редакции и
коррекции, убедившись в соответствии его всем установленным требованиям и стандартам. 4) Проверка текстов на орфографические и грамматические ошибки, а также на соответствие научным стандартам и терминологии. В рамках данной задачей
Исполнителем необходимо: ● Ознакомиться с текстами для выявления орфографических и грамматических ошибок, а также несоответствий научным стандартам и терминологии. ● Проверить тексты на наличие орфографических ошибок (правильность
написания слов) и грамматических ошибок (правильность использования грамматических форм), исправив их при необходимости. ● Проверить тексты на соответствие установленным научным стандартам и требованиям к оформлению, включая
форматирование, структуру, ссылочную систему и т. д. ● Убедиться, что формальные аспекты текста соответствуют требованиям научных изданий или публикаций. ● Проверить использование научной терминологии в текстах, убедившись в
правильности и соответствии специализированных терминов и понятий в контексте научной области, к которой относится текст. ● При необходимости предложить альтернативные термины или исправить неправильно использованные термины для
обеспечения точности и понятности текста. 5) Размещение научного контента на веб-портале с учетом его структуры и дизайна. В рамках исполнения данного пункта исполнителем должна быть проведена следующая работа: ● Предварительно
согласовать все публикуемые материалы с Заказчиком, уточнив их требования относительно содержания и формата. ● Изучить структуру и дизайн веб-портала для понимания его функциональных особенностей, пользовательского интерфейса и общего
стиля. ● Подготовить научный контент, включая тексты, изображения, графику или другие медиа-ресурсы, согласно требованиям Заказчика. ● Разместить подготовленный научный контент на веб-портале, следуя его структуре и дизайну, чтобы
обеспечить гармоничное взаимодействие с другими элементами портала. ● Убедиться, что контент расположен в соответствии с логикой навигации по сайту и легко доступен для пользователей. ● Провести проверку качества размещения контента на
веб-портале, убедившись в его корректном отображении и функциональности на различных устройствах и браузерах. ● Предоставить Заказчику возможность ознакомиться с размещенным контентом и получить его согласие на окончательное
размещение на веб-портале.

Условия к потенциальному поставщику в случае определения его победителем и заключения с
ним договора о государственных закупках (указываются при необходимости) (Отклонение
потенциального поставщика за не указание и непредставление указанных сведений не
допускается)

3. ПОРЯДОК ОФОРМЛЕНИЯ И ПРЕДЪЯВЛЕНИЯ ЗАКАЗЧИКУ РЕЗУЛЬТАТОВ РАБОТ: − По окончанию срока оказания услуг Поставщик предоставляет отчет о выполненных работах с подтверждающими документами; − отчет оформляется в 3-х
экземплярах на бумажном носителе, также в электронном виде; − приемка услуг осуществляется уполномоченным представителем Заказчика.

* сведения подтягиваются из плана государственных закупок (отображаются автоматически).



Примечание.

1. Каждые требуемые характеристики, параметры, исходные данные и дополнительные
условия указываются отдельной строкой.
2. Установление в технической спецификации квалификационных требований, предъявляемых
к потенциальному поставщику, не допускается.
3. Установление требований технической спецификации в иных документах не допускается.


